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Katastrofa pred 30 leti
Hcdco- fe JafKH+sUa v xaZetku tz%a Mtelfa stopila v svetoi/&a zgodovino-

V senci svetovne vojne sm o rneko- 
japonsko vojno pred i!0 leti dom ala  
pozabili. V endar ne bo odveč pri­
k licali jo v spom in, saj je bila ta 
vojna uvod v m ogočni prevrat, ki 
se  je takrat odigral na Vzhodu in  
jel čedalje bolj posegati v evropske  
in terese . Zmaga Japoncev nad m o­
gočno Rusijo jo carstvo pretresla do 
tem eljev in pom eni začetek  njego­
vega poloma, (K> drugi strani je pa 
povzdignila Japonsko v  velesilo  in  
ji dala notranjega poleta za ne­
obrzdano ekspanzijo.

Ko so 9. feb ru arja  1904 Japonci 
prvič u d a rili na rusko brodovje, ni 
še  nihče slutil, da bo iz tega spo­
pada nastala ona velika vojna za p re ­
moč na D aljnem  Vzhodu, ki je im ela 
Rusijo zam ajati v tem eljih. Ruskim 
častnikom  se ni n iti sanjalo, da bi 
jim  mogli b iti Japonci nevarni. Kaj 
za to, če jim  v P ort-A rtu rju  japonske 
torpedovke potope nekaj oklopnic! 
Rusija jim  bo že pokazala, da  se  z 
njo nihče ne norčuje.

Japonci so b ili sicer listi, ki so 
p rv i napadli, toda spopada so bili 
Rusi več kriv i. Neka ruska družba je 
hotela v korejskih pragozdih ustano­
viti veliko lesno družbo. Odtod pa do 
carjevega p repričan ja, da b i K oreja 
kot mostišče ogrom ne azijske celine 
m orala poslati del ruskega carstva, 
je bil le en korak.

Kaj so rekli k tem u ruskem u na­
črtu  Japonci?  Da ne bodo nikoli pu­
stili, da bi K oreja prišla  v ruske 
roke.

Ruski vojni m in ister K uropatkin se 
n ikakor ni navduševal za vojno z 
Japonci. Toda njegova beseda ni 
dosti zalegla, ker je  bil car d rugačne­
ga m nenja. Nikolaj II. je  m islil, da 
japonska vojska rusk i niti od daleč 
n i kos in da se Japonci pač ne bodo 
u p a li Rusije napasti. K uropatkin  se 
je  ravno listi čas m udil na Japon­
skem  in je  videl, da je stvar neko­
liko drugačna.

Rusija mobilizira
Ko so izginile p rve ruske oklop- 

nice v valovih Rum enega m orja, so 
d rd ra li po p rostran ih  ruskih  planja­
vah neskončni vlaki z vojaki in s tre ­
li vom. Vedeli moramo, da  je šlo za 
razdalje več tisoč kilom etrov, Če si 
hočemo ustvariti sliko o težavah teh 
vojaških 'transportov. Iz vseh ruskih  
m est in vasi, iz še tako oddaljenih 
pokrajin  prostrane  Rusije so se zgri­
n ja li možje |K>d orožje. Med tem  so 
japonske ladje obkolile rusko b ro ­
dovje pri Porl-A rturju . Adm iral Ma­
k a  rov se je  sklenil iztrgali iz japon­
skega objem a in je poskusil izpad. 
Toda ta njegov sklep je  pom enil toli­
ko  kakor pogin. A dm iral je  našel 
junaško  sm rt v valovih Rum enega 
morja. Spet so Japonci zm ag ali...

Toda ruski častniki so bili še zme­
rom prepričan i o  končni zmagi. Niso

vedeli, da sta Japonce gnala naprej 
idealizem  in neznanska energija , niso 
vedeli, da je ta narod zmožen naj­
hujših  žrtev za svojo domovino.

Slabo pripravljeni
Toda kaj km alu se je pokazalo, da 

je  organizacija v Rusiji do skrajnosti 
pom anjkljiva. Rusija je  sicer razpo­
lagala z nepreglednim  človeškim  
m aterijalom , mogla je  postaviti na 
noge m ilijonske vojske — toda to še 
ne zadošča. Kaj pom agajo še tako 
neu strašn i vojaki, če pa nim ajo 
m odernega orožja? Kaj pom aga 
drznost kozakov, če jih  pa japonske 
strojnice in topovi pokose, še preden 
jih utegnejo naskočiti? Kaj pom agajo 
še  tolikšne množice vojaštva, če jim  
pa prevozna sredstva niso kos?

Pot do japonskega bojišča je  vse 
p re j kakor p rije ten  izprehod. Ta pot 
g re  čez Ural do B ajkalskega jezera 
in  da lje  na Vladivostok. Le genialen 
organizator b i bil kos vsem tem veli­
kanskim  težavam p ri prevozu čet. 
Toda ru sk i upravn i u radn ik i niso bili 
na svojem mestu. Kdo je pa tudi 
mogel m isliti, da bodo Japonci po­
sta li tako predrzni! Zdaj je nenado­
ma vsa država zahtevala lokomotive 
in žel(Vince, orožje in  strelivo. Od­
kod vse to čez noč? Rusko upravno 
uradništvo  je svetovna zgodovina p re ­
senetila  in pregazila.

Japonska zmaguje
Med tem  so pa Japonci dobivali 

bitko za bitko. Ti nesposobni in toli 
p rez iran i Azijci so še pokazali prave 
vrage. Rorili so se z levjim  pogumom 
in nobene nevarnosti jih ni bilo

strah . Japonske  čete so bile op rem ­
ljene z najm odernejšim  orožjem. Nji­
hovi častniki so bili odlični strategi. 
Zm eraj so pogodili, kje je  nasprotnik  
najbolj ranljiv, in pri priči izrabili 
njegovo Ahilovo peto. Japonski vo­
jak i so b ili izborno razpoloženi, njih

25. ap rila  je  p rišlo  do prve  bitko  
na suhem . Zm agali so Japonci. Ruska 
stra teg ija  japonski n iti od  daleč ni 
b ila  kos. Japonske čete so odrivale  
Huse korak  za korakom  iz severne 
Koreje. Še zmerom so d rd ra li ne­
skončni vlaki čez ruske stepe  in pla* 
njave — toda ko so vojaki p rišli na 
bojišča, je  bilo  že prepozno. Rusi so 
b ili prepočasni, njihovi transpo rti 
preokorni, Japonci so b ili dosti gib- 
čnejši in  odločnejši.

Celih pet mesecev tra ja  že vojna. 
M oralna odpornost ruskih vojakov 
čedalje bolj propada. Instinktivno 
čutijo nesposobnost svojih vojsko­
vodij in izgubljajo pogum.

S

I* lxijev za Part-A rlnr! Nočni japonski napad s torpedovkaini na rusko Itrodovjo

p reh ran a  je  bila  prvovrstna, orožje 
je  zm eraj p rihajalo  o  pravem  času. 
Japonska je kazala železno voljo, da 
Rusijo uniči, in tej žilavi in neom ajni 
volji do zmage g re  pred  vsem zasluga 
za tolikšne japonske uspehe.
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bojev i« MvMeu; KH»k* pehota unskaknje japonske strelske jarke

Ivo je  nastopila doba uiandžur- 
skega deževja, je jel postajati polo­
žaj za Ruse še obupnejši. Japonci so 
neprestano  p rod ira li in zasedli vso 
južno Mandžurijo. Rusi so se m orali 
um ekniti proti Mukdenu.

Boj se  bliža koncu
2. januarja  1905 je padel Port- 

A rtur. Skoraj leto dni je ruski gene­
ral SUissel b ran il trdnjavo p red  Ja ­
ponci. Tucat generalov in adm iralov, 
tisoč častnikov, 25.000 mož in (»00 
topov so zajeli Japonci. Rusi so se 
vdalj šele v poslednjem  trenu tku , ko 
jim  že ni bilo več rešitve.

Vzrok ruskega poraza je  bil, kakor 
smo že rekli, v prvi vrsti popolna 
nesposobnost ruskega upravnega apa­
rata. Medtem ko so Japonci na vse 
načine prizanašali svojim ljudem , so 
pošiljali ruski častniki vojaštvo brez 
pom isleka pred japonske topove. 
Ruski vojak je  m oral dati življenje 
za neizm erno lahkom iselnost na j višjih' 
upravnih  uradnikov. Manjkalo je mu- 
nicije, m anjkalo h rane. Manjkalo sp re t­
nega, energičnega in odgovornosti za­
vedajočega se vodstva. 24. feb ruarja  
je stalo  p ri Mukdenu v odločilni b itk i
0 8 0.000 Rusov s 1400 topovi proti
320.000 Japoncev s 1000 topovi. B ilka 
je  trajala celili 15 dni. Izgubili so jo 
seveda Rusi.

Ko so Japonci km alu nato v dvo­
dnevni pom orski b itk i uničili še 
rusko brodovje in  je K itajsko m orje 
pogoltnilo 35 ladij in 1 0 .0 0 0  mož, jo 
bila  usoda Rusov zapečatena. 8. ju- 

Se nadaljnje na str. 8.
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Konec nečloveškega vampirja
Ufutiua Hoidcfr v g&zdu mrtvo. s fMfrtmtfehbn *'catom. -  HeUai dni 
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pošastno režete ee bitje z nagnusnim' Eno izmed najgrozotnejših in sko- 
laj nerešljivih zagonetk kriminalne 
Bg odo v me so pravkar pojasnili. Ka- 
jabinierji so vjeli tarantskega vam­
pirja, in vsa Kalabrija se je oddeh- 
Oila. Popis tega kriminalnega slu­
čaja se bere skoraj kakor kakšen ro­
man Edgarja Wallacea; še njegovo 
domišljijo bi bila groza obšla pred 
Živinsko krvoločnostjo tarantel; ega 
vampirja.

Vampir iz gora
Med kalabrijsk im  prebivalstvom  

p reh a ja  od rodu na rod p rasta ra  le­
genda: povest o tairantskem  vam pir­
ju , ki že tisočletja stanuje visoko v 
gorah  in  se  le enkra t vsako stoletje 
p rebudi, da m ori ljudi in p ije  njihovo 
ikri. P red  sedem desetim i le ti se je  
■vampir poslednjič prikazal. T akrat 
je  im el častniško uniform o in pil k ri 
kaznjencev, ki so p resedali svojo ka- 
een v zaporih v Reggiu...

Tako pripoveduje le g e n d a .-------
Nekaj dn i p red  božičem je  prišel 

nad  600 prebivalcev mesteca Taran- 
ta  neznanski strah : v gozdu so našli 
m rtvo Lavro Cesarino, na jlepše  dek le  
eosednje vasi V ille Mantize. Roke je 
im ela zvezane na hrb tu , na vratu  pa 
vam pirsk i ugriz!

K arab in ierji so uvedli preiskavo. 
.Toda odkrili niso ničesar.

Druga žrtev
Nekaj dni nato so našli v m ajhnem  

gozdiču tik  ceste g rd ič n o  Ruzzi, 
m rtvo, um orjeno. Tudi njej so bile 
[roke zvezane na  hrbtu , tudi njen  vrat 
je  kazal sledove grozotnega vam pir­
skega ugriza...

Policijski apara t je  de la l z mrzlično 
vnem o. P reiskava je  dognala, da je  
ikontesa Ruzzi, ki je  b ila  na glasu 
najbo ljše jahalke daleč naokoli, na­
p rav ila  izlet na konju v okolico. Konj 
se  je  vrnil sam. Truplo nesrečne gro­
fice so odkrili šele čez štiri in dvaj­
set ur.

Umor za umorom!
P rihodnji dnevi prineeo nove Jo- 

bove vesti. P ri San-D am ianu najdejo 
nekega osem letnega dečka zvezanega 
in  izkrvavljenega. P r i  V illi Mantizi 
n a le te  na truplo  161etaega dekleta. 
Nekaj korakov d a lje  je  ležala m lada 
žena, m rtva, z vam pirskim  ugrizom 
n a  vratu.

Vso K alabrijo  prevzam e divja pa­
nika. Dan za dnem  križarijo  oddelki 
karab in ie rjev  po gozdovih, dan  za 
dnem  kleče vern i prebivalci vse d e ­
žele v cerkvah in prosijo  Boga po­
moči in  rešitve.

Nekaj dn i je  res vladal mir. Potem  
so pa spet začela priha ja ti vznem ir­
ljiva poročila. Na srečo to  pot niso 
b ile  človeške žrtve. Zato so p a  našli 
piščance in  gosi, golobe in  drugo pe­
ru tn ino  s pregriznjenim i vratovi.

In  potem, čez nekaj dni, nov umor. 
Toda ta  je  imel b iti poslednji. P a­
tru lja  karab in ierjev  je  našla v gozdu 
p ri Tam agli trup lo  neke študentke iz 
Napolija. S lika kakor zmerom: roke 
polnage žrtve zvezane na hrbtu , žila 
na vratu  pregriznjena.

Boj za življenje ali smri!
Naposled se vendar odgrne zastor 

skrivnosti tega strahotnega početja. 
Ondan plane v karab in iersko  straž­
nico v San-D am ianu neko dekle z 
okrvavljenim  obrazom in  vekajočim 
dojenčkom v naročju. Njena pleča so 
gola, sirom ašna oblačila ji vise v ca­
pah  z razm esarjenega života. Ihteč, v 
kom aj razum ljivih besedah jam e p ri­
povedovali o grozotnem doživljaju, ki 
se  ji je p ripe til na figovem vrtu n je­
nega očeta, km eta Scalzanija, kam or 
je  šla obrezovat drevesa. Figov vrt 
stoji na  samem, pol u re  iz vasi. Svo­
jega m alega bratca je  položila na 
travo in se spravila na delo. Slučajno 
je  čez nekaj časa pogledala po 
njem... in tedaj ji je k ri oledenela v 
žilah. Nad otrokom  se je  sklanjalo

obrazom. V roki je imela ta pošast 
v človeški podobi nekako palico s 
privezanimi vejicami na spodnjem 
koncu.

P rihodnji trenuteik se  je  pogumno 
d ek le  vrglo na nestvor. Začel se  je  
strašen  boj. Ze je  ležala deklica 
na tleh, že je  nestvor klečal na njej 
in  se šk rta je  z zobmi bližal njenem u 
vratu. Tedaj se  je  pa Grazielli — ta ­
ko je  bilo  dekletu  im e — z nečlove­
škim naporom  posrečilo pograbiti na 
tleh  v rtn e  škarje. S poslednjim i moč­
mi jih  je  zavihtela pošasti p ro ti glavi, 
d a  se je  brez glasu zgrudila n a  tla.

In  potem  je vzela Graziella svo­
jega m alega bratca v naročje  in  tekla, 
tekla...

Vampirja ujamejo
Vse to je  v drobcih prišlo iz k r ­

vavih ust m lade deklice. P rihodnji 
mah so k arab in ierji že na nogah. 
Čez dese t m inut naglega teka so na 
figovem vrtu. N apno petelina na pu­
škah. N epotrebna opreznost: mali, 
s ta ri mož, k i sedi na tleh  in se na­
slanja na drevo te r jih  gleda s stra­
hotnim  režajem , ni zmožen več odpo­
ra. Prihodnji trenu tek  je  taran tsk i 
vam pir v rokah pravice.

Banka Baruch
15, Roe Lalayette, PARIŠ 

Odpremlja denar v Jugoslavijo najhi­
treje in po najboljšem dnevnem  kur­
zu. — Vrši vse bančne posle najku- 
lantneje. — Poštni uradi v Belgiji, 
Franciji, Holandiji In Luksenburgu 
sprejemajo plačila na naše čekovne 
račune: Belgija: št. 8064-64, Bru- 
xelles; Holandija: št. 1468 66, Ded. 
Dienst; Francija: št. 1117-94, Pariš; 
Luksemburg: 6t. 5967, Luiem burg. 
— Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice

Skrivnost do smrti
Usoda tu{skiU Ugionacicv

K akor večina drugih je  tudi on 
■topil v tujsko legijo s privzetim  
imenom. *

Človek negovane zunanjosti, z in te­
ligentnim  pogledom, star kakih 35 
le t: vse na njem je  izdajalo dobro  
.vzgojo.

Kdo je b il?  Odkod je p riše l?  Skriv­
nost. Nihče ni vedel. Ko je dobil 
uniform o in so mu ostrig li lase, je 
b il le  še legionar Johann Ludwig, 
k i se je  izgubil med ostalim i legio­
n arji v četi.

Povsod pri roki
Če si je  ka te ri njegovih tovarišev 

nakopal rano, je b il p rav gotovo 
Johann Ludwig, ki mu jo je  izpral 
in  obvezal. Zato se ga je km alu p r i­
je lo  napol zbadljivo im e »naš doktor«.

M arširali smo po puščavi, in ne 
vem  koliko u r že nism o slišali strela. 
Ta popolna odsotnost sovražnika, ki 
sicer tako rad  vznem irja čete na po­
hodih, nas je  navdajala skoraj z za­

upanjem , čeprav vemo, da se utegne 
zdaj zdaj o i  nekod prikazati.

Zdajci, ko smo ravno zavili v kla­
nec med dvem a strm im a pobočjema, 
nas od zgoraj obsuje ogenj iz pušk. 
Ze koj prvo m inuto obleži več m rtvih 
in okoli 1 0  ranjenih. Med ranjenci 
je  tudi naš stotnik, poveljnik naše 
kom panije. T robentač zatrobi k proti­
napadu. Z nasajenim i bajoneti se za­
ženem o v breg.

Naš stotnik je  dobil zelo nevarno 
rano. Krogla mu je vdrla pod brado, 
mu zdrobila spodnjo čeljust in ob­
stala  v zgornji. Nesrečnež je straho­
vito trpel. V četi ni bilo nobenega 
zdravnika, najbližnja postaja je  pa 
b ila  15 km daleč.

Najhujša žrtev
Posvetovali smo se, kaj naj stori­

mo za stotnika, pa tudi za druge 
ran jene tovariše, ko se naš legijonar 
Ludwig, ki je sam dobil prasko na 
desnem  ram enu, hlastno p rerine  na­

prej in  poklekne p red  častnika. Naj­
prej si je rano dobro ogledal, nato je  
pa s presenetljivo  spretnostjo , b rez 
slehernega zdravniškega instrum en­
ta, le z m ajhnim , a očividno zelo 
ostrim  žepnim nožičem izvršil ope­
racijo in potegnil ven kroglo; potlej 
je rano izpral s poslednjim  ostankom  
vode, kar je je  imel v svoji čutari, 
in jo lepo obvezal.

»Čedna rana, stotnik,« je dejal. 
>Mesec dni bolnice vam  ne u ide  in 
nato še dva meseca dopusta.«

Stotnik mu je  stresel roko, mogoče 
ne toliko zaradi njegove k iru ršk e  
spretnosti, kakor zaradi žrtvovanja 
vode, saj je  dobro vedel, da je  bila 
poslednja kaplja.

Tudi mi smo mu izrekli priznanje 
za njegovo lepo dejanje, tedaj je pa 
odgovoril: »Samo po sebi razumljivo. 
On je stotnik, jaz pa samo legijonar, 
njegova služba zahteva večjo odgo­
vornost ko moja, razen tega je  ože­
njen in ga čaka doma družina... ko 
m ene več ne bo, me pa ne bo nihče 
čakal in nihče ne bo jokal za menoj.«

Do njegove sm rti nekaj mesecev 
nato, ko je v spopadu z Arabci dobil 
sunek i  bodalom v srce, nismo iz­

Blazen...
P a r dn i nato  p ride  na dan, kdo je  

pošastni vam pir. Im e m u je John 
Bartm an in je  am erišk i univerzitetni 
profesor iz W ichite (K ansas). Nekaj 
le t p red  svetovno vojno je  prišel v 
K alabrijo  na  starinoslovske študije. 
P r i tem  m u je  p riš la  na  uho tudi sta­
ra  ta ran tska  legenda. Bartm an se je  
živo zanim al zanjo in je  sklenil na­
p isati o te j p rasta ri povesti posebno 
knjigo. Zbiral je  gradivo zanjo in  se  
tak o  čedalje  bolj izgubljal v blaznost. 
Naposled je  živel le  še v fiksni m isli, 
d a  ga je  obsedel vam pir in ga sili, 
da v njegovem im enu ub ije  ljudi.

Toda še p reden  je  storil kakšen 
zločin, so ga še  o pravem  času sp ra­
vili v Napoli in  ga zaprli v tam kaj­
šnjo umobolnico. Celih dvajset let jo 
p reb il tam  v neozdravljivi blaznosti. 
Novembra 1933 se  mu je  posrečilo 
pobegniti. In  tako je  iz profesorja 
Johna B artm ana postal taran tsk i 
vam pir...

Sfnulcutie v AfciUi
Čeprav se čudno sliši, je vendar 

res, da im ajo tudi v A friki sm uške 
raje . P rv i je v saharsk i puščavi. Sicer 
ni tam  snega, pač pa je drobnega 
peska v izobilju. Domačini im ajo 
p rave pravcate smuči, ki so zelo sli­
čne našim . Pravijo , da je sm uka po 
pesku idealna.

Poleg tega imajo pa Afričani tudi 
zares odlične sm uške terene , k jer ni 
sneg prav nič slabši kakor na naših 
p laninah. Na vrhovih Ruvenzorija in 
na zasneženih planotah K unya in v 
B ritsk i Vzhodni Afriki imajo tako 
čudovito lep  pršič, kakor je  v tra n j-  
sk i gori le  redkokdaj. Blizu Alžira 
na vrhu Kef-Chrea so zgradili se- 
veroafriški sm učarji ponosno sm uško 
kočo. *

HatMvciSa škotska
Škot je  um rl in je prišel p red ev. 

Petra.
»O, Peter,« mu je dejal, skaj je 

zate 5000 let?!«
»Ena minuta...«
»In kaj je  teb i 5000 funtov?!«
»En penny...«
»O, P e te r, daj mi en penny.«
»Rad, sin moj — sam o eno m inuto 

počakaj!«

vedeli, ali mu je res ime Johann 
I>udwig. Dognali smo le to, d a  je bil 
p red  vstopom v tujsko legijo zdrav­
nik v Nemčiji.

Fotografija 
Legionar Pau l Heinz je  nevarno  

ranjen. Dobil je  velekočljiv strel v 
trebuh in zdravnik m aje z glavo: ni 
mu rešitve.

Vzlic težki ran i in neposredni bli­
žini sm rti je ohran il zavest. Poklical 
je  nekega izmed svojih tovarišev: 
»Ali mi boš napravil uslugo, ko me 
več ne bo? Vzemi tole mojo fotogra­
fiji- in onole drugo, ki predstavlja 
najdražje mi bitje v življenju, mojo 
m ater, sprav i obe sliki v ovitek in ga 
pošlji na naslov: Gospa baronica 
St. S. v B.«

Pol u re  nato je  bil m rtev. Sliki so 
poslali na naročeni naslov (mimo­
grede: zelo znana predvojna plem i­
ška rodbina), sam pa spi večni sen v 
neizm erni divjini Maroka.

Bel križ, preprosto in sirovo stesan 
iz lesa, na njem pa napis:

Tu počiva 
%eiriormr Paul H einz, 

umrl za Francijo.
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pjUnc6sa
Sam om or v hlazcnstvu. Prokurist neke  

p eita n sk e  tovarue se  je po vrnitvi z žen i- 
tovanjske;'a potovanja ustrelil. V poslo­
v iln ih  pism ih svojem u Sefu in svoji m ladi 
žen i je napisal, da s i  je vzel življenje v 
največjem  blaženstvu, ker se  boji. da ni­
koli več ne bo učakal tolike sreče.

■
Grozdje brez pečka. V .lužni Afriki so 

odgojili grozdje, ki nim a pečka. Im enuje­
jo ga »citchi«. Baje pride v kratkem  tudi 
na evropska tržiiča.

■
Glas rosi«. Nekaj tednov sem  dobivajo  

v Budim pešti najrazličnejši ljudje pisma 
z velik im i bankovci. Nihče ne ve, zakaj 
je denar dobil, in  tudi ne. od koga. Čas­
nik i so dan za dnem  polni ugibanj o 
neznanem  dobrotniku, pravega pa ni 
nihče pogodil. Zdaj še le  se  zdi, da se  je 
stvar razčistila. U redništvo časnika »Mai 
Nap« je nam reč dobilo pism o od nezna­
nega dobrotnika, da hoče pred smrtjo 
opraviti pokoro za greh iz m ladosti. Tu- 
krat je nam reč ukradel okoli 700.000 Din. 
Okradencu že zdavnaj ni več m ed živim i, 
razen tega je bila ukradena vsota zanj 
pljunek  v morje, tako je b il bogat. Toda 
tatu vest ne da miru in zato bi hotel 
Ukradeni denar spet vrniti človešk i druž­
bi, in pošlje od časa do časa prim eren  
znesek ljudem , ki so potrebni podpore.

■
A ljehin vodi. Od dosedanjih treh partij 

m ed Aljehinom  in Bogoljubovoni za ša­
hovsko prvenstvo sveta  sta se  prva in  
tretja končali rem i3, drugo je pa svetov­
ni prvak dobil. Stanje je torej 2 : 1  za 
Aljehina.

■
Čudna pota usode. Jam es Kruck, A m e­

ričan, je bil eden izm ed listih  redkih, ki 
so  se  rešili s potapljajočega se  >Tita­
niva«. Potem  je v A m eriki u šel sm rti 
pri neki železn išk i katastrofi, pri drugi 
prilik i je padel iz 3. nadstropja in pri­
le te l na balo bombaža. Te dni je hotel 
bosonog čez 30 cm globok potoček: ne­
nadno ga je obšla slabost, padel je. ob­
leža l nezavesten  in  utonil 

■
Največji astronom ski daljnogled na svetu  

dobi zvezdam a v Pasadeni (K alifornija). 
Zanj so te dni v lili iz dvajset ton stekla  
zrcalo s prem erom  200 palcev in gorisčno  
razdaljo 55 čevljev. Preden bo zrcalo do­
dobra zbrušeno in  pripravljeno za m on­
tažo v teleskop, bo m inilo  najmanj dve  
leti. Z novim daljnogledom  bodo m ogli 
fotografirati svetovne m eglice v 4 krat 
večji oddaljenosti kakor doslej.

■
A vtom obilov je bilo v začetku 1334 na 

vsem  svetu okoli 35 m ilijonov, od teh 
sam o v A m eriki 29 m ilijonov, čeprav je 
njih štev ilo  v USA v prim eri z letom  
1932 padlo za X  m ilijona. Francija ima 
okoli 2 m ilijona avtov, Anglija 1'7 m ili­
jona, Nemčija 680.000, (talija 330.000.

■
V iljem ovo darilo. V Parizu je bila te 

■dni dražba velike um etnostne zbirke. V 
'katalogu se  je bralo pod št. 38: »Zlati 
m anšetn i gum bi. D arilo b ivšega cesarja 
jViljeina Coquelinu«. Pred dražbo je 
službujoči uradnik povedal, da so. kakor  
■predpisuje zakon, dali vse  zlate pred­
m ete  vesčakom  preiskati. In pri tem  se  
je pokazalo, da so b ili zlati m anšetni 
gum b i — darilo V iljem a II. — zgolj iz 
pozlačene m e d i .. .

■
Zakaj zvezdo m igljajo? O tem  imajo 

razne teorije. Najnovejša prim erja m iglja- 
nje zvezd s pojavom , ki ga opažamo, če  
padejo solnčni žarki na valujočo vodno 
površino In se potem odbijejo na bel zid 
a li. strop. Žarki od zvezd pridejo v raz- 
Sične plasti zraka in sc  pri tem  različno  
lom ijo: odlod m igljanje.

HI
M inljivost sveta. Miss U niversum  (le ­

potna kraljica sv eta ), Avstrijka L iesl 
G oldarbeiter se  je poročila z nekim  Spiel- 
m annom . Te dni so mu upniki zarubili 
pohištvo in  perilo. Njegova žena zdaj trdi, 
da je vse  njeno, da tako reši, kar se reši­
ti da. Pa bo težko kaj.

■
Okusi so različni. V B ratislavi zbira 

neki Bitek že 27 let etikete  vžigališk ih  
škatlic. Nabral jih je 2400 različnih z vse­
g a  sveta.

Praga, v aprilu.

Ves osram očen je te dni neki vele­
trgovec pred praško  poroto m oral 
p riti do spoznanja, kako gorostasen 
te leban  je  bil.

Na nekem  potovanju se je bil se­
znanil z mlado damo, k i se mu je 
predstav ila  za princeso liech tenstein­
sko. Nu, n jena ob leka ni b ila  ravno 
kneževska; ko mu je  pa v nedolžni 
zadregi zaupala, d a  je  preoblečena v 
služkinjo zbežala od  svoje zlobne 
mačehe, se je  veletrgovcu stopilo srce 
in  je  bil p ri priči p rip rav ljen  sp re­
je ti jo pod svojo streho, ko ni sirota 
im ela n iti počenega groša.

Oče pobegle princese je  bil videli 
zelo ganjen in  hvaležen za trgovčevo 
dobroto. Ni skoraj m inil dan, da mu 
ne b i — pismeno! — zagotovil, da 
ostane dobrotniku svoje hčere do 
sm rti dolžnik, na žalost pa ga zdaj 
ne m ore po zaslugi nagrad iti. Narobe, 
v takšn i zadregi je, da se še sam 
obrača nanj za pomoč.

Trgovec se je  čutil zelo počaščene­

ga, da sme princu posoditi večji zne­
sek; v zahvalo za to je  dobil ljubko 
darilce.

Nu, »princ liechtensteinski« je  še 
večkrat p riše l v »trenutno« zadrego, 
trgovec m u je spet posodil in  vselej 
dobil za to srčkana drobna darila , 
k i jih  je s ponosom sprav lja l v 
om aro  — saj so b ila  iz kneževskih 
rok!

Bog ve kako dolgo b i še tra ja lo  to 
razm erje med »knezom« in petičnim  
trgovcem, d a  n i k rim inaln i policiji 
nekaj zadišalo. In  pokazalo so je, da 
je  policija im ela dober nos: v »prin­
cesi liechtensteinski« je  razkrinkala  
že neka jk ra t kaznovano pravo p ris t­
no in ne sam o preoblečeno služkinjo 
M afenko Binevo. Vsa »očetova« pis­
m a je, p isala sam a s k a r nič prinčev- 
sko roko, d arila  je  pa tud i sam a 
kupovala, in  sicer z denarjem , ki ga 
je  b ila  izm am ila iz lahkovernega 
trgovca.

Radovedni smo, kaj bo sirom ak 
zdaj počel s »knežjimi« d a r i l i . . .

Mcsmt o-fudn&ci
Mont de Marsan, v marcu.

Mesto je  ležalo v globokem pol­
nočnem snu. Zdajci se je  pa zaslišal 
slaboten  glas. P riše l je  iz cerkvenega 
zvonika. Potem  je  globoko in dolgo 
zadonelo v nočno tišino — plat zvona 
je-b ilo . Ves p restrašen  se je zdram il 
župan.

»A larm ! Ogenj!« ga je  prešinilo . 
P lan il je  k oknu. Črna tem a se je 
š irila  p red  njegovim i očmi. Nekaj 
m inut nato je  stopil za silo oblečen 
na p rag  p red  hišo. Od vsepovsod so 
se pojavljali zm edeni obrazi in od 
vse povsod so se slišali k rik i: Ogenj! 
O genj!

A kje! Župan ni vedel, kaj naj 
sto ri. P rav  tedaj ga je skoraj podrl 
na tla načelnik prostovoljne požarne 
b ram be. D ebeli m ali gospod si je  bil 
čelado v razburjen ju  narobe poveznil 
na glavo in je  p rskal od zasoplje- 
nosti.

»Kje gori?  K je?«
Tem a ko v rogu. N ikjer nikakega 

svita, k i bi izdajal požar.
»Nekaj ne bo v redu!« je dejal žu­

pan. »To stvar bo treba  preiskati!«  
in  p ri tem  je  docela nelogično po­
gledal p ro ti zvoniku. Le kdo neki

zvoni? Da ni nem ara ta t v cerkvi? 
Ali kak norec? Ravno eno je bilo — 
ura duhov. Može je  streslo.

»Kdo gre z menoj gor?«
Deset, dvajset čvrstih mladeničev 

se je  ponudilo. »Trije bodo zadosti,« 
je odločil gasilski poveljnik.

Odšli so po polžastih stopnicah v 
zvonik.

»Hej!« je zavpil župan, »ali je kdo 
tu?« Skrivaj je  segel za pas, k je r mu 
je tičal revolver.

Tedaj se je  p rikazal v svitu  žepne 
svetiljke od strahu  spačen obraz. Žu­
pan  toliko da  se n i zvrnil po stop­
nicah: bil je  njegov lastn i sin . In  iz 
tem e se je  tedaj prikazala  še druga 
bledolična postava — m ežnarjeva hči. 
Vsa trepečoča sta priznala, da  sta 
im ela zvečer tu  gori skriven sesta­
nek. Potem  ju je  pa nič hudega ne  
sluteči m eanar zaklenil. Ko sta 
iskala, ali ne bi mogla kje drugod na 
piano, sta pa po nerodnosti prem ek- 
nila  elek trično  stikalo  za zvon, pa ga 
v tem i nista mogla več najti, da bi 
ga ustavila.

Baje ta nočni izlet za m lada člo­
veka ni im el ravno najprije tnejših  
posledic. **

iCoMi&a U&w
H ottringen, v  aprilu.

Muuu — m uuu, je otožno p rihajalo  
iz hleva. L iska, dobra kravica, je 
b ila  bolna. Kaj zdaj?

Toni, n jen  lastn ik , je obupno vzdih­
nil. Z ivinozdravnika bi m oral pokli­
cati, toda to je  laže reči kakor storiti. 
K je naj v tej zapuščeni sam oti iztak­
ne človeka, ki sliši na [»oklic živino- 
zdravnika? O, pač, koj na drugi s tra ­
ni m eje ga imajo, a kaj mu to koristi! 
Ko sm e oprav lja ti svojo prakso  sam o 
na d rug i s tran i meje, na švicarskih 
tleh!

»Ni je pomoči«, je  vdano vzdihnil 
Toni. A da ste  tak ra t slišali Mico, 
njegovo ženo! »Kaj, našo ubogo Lisko 
boš puslil, da pogine? Vi moški res 
n im ate toliko pam eti, kolikor je za 
nohtom črnega! Le počakaj, bom že 
jaz uredila .«

Zakaj pa imajo p ri županu te le­
fon?! Saj telefoniran je čez mejo
hvala Bogu še ni* p re p o v e d a n o .-------

Cez slabe če trt u re  se km etica 
zmagoslavno prikaže na dvorišču. 
»Pojdi!« reče in  g re  v hlev, »takoj 
m orava kravico odpeljati.«

K m et je  m ajal z glavo, potlej je  pa 
le p rije l za vrv in  gnal ubogo Lisko 
po cesti p ro ti meji. »Saj bo carina 
večja kakor je  k rava  vredna«, je go­
d rn ja l Toni. Km etica se mu je pa 
sam o sm ejala. »Boš že videl...«

P red  carinarno  sta se ustavila. Z 
druge stran i se je  v naglem  d iru  
bližal motociklist. P ri m eji je  skočil 
na tla: bil je  živinozdravnik s slušal- 
no cevjo v roki. Nezaupno so se spo­
gledali carinarji. Potem  so se jim  pa 
obrazi mahom a razjasnili in v turob­
no m ukanje L iske je  udaril glasen

Eî ji
opere
gospodinja v štirih 
desetletjih . *.

Kakor se to nekam čudno  
sliši, je vendar to število  
sam o neznaten  del teg a , kar 
mora gospodinja za  svoja 
družino oprati. Koliko ur se  
je morala prej sklanjati nad  
pralnim čebrom ,če je hotela  
perilo zm encati in otepstit

D anes ta dan ni teg a  nobeni 
gospodinji več potreba. Saj 
imamo Radion. In Schichtov 
Radion opravi d elo  sam.

Ne muči se!
Vsemi SCHICHTOV

RADION
grohot. Km etica je  b ila  zgrabila k ra ­
vo za p red n je  noge, na d rugi s tran i 
m eje je  pa zdravnik preiskoval zad­
nji del k rave  s  svojo slušalno cevjo, 
Toni je  pa s ta l z  vrvjo v roki in  pe­
klensko pazil, da  ne b i L iska izne­
nada z vsem i štirim i prestopila 
m e je ...

Po končani konzultaciji je  doktor 
napisal dolg recept. O riginalna zdrav­
niška preiskava na m eji je  že m orala 
b iti uspešna, zakaj danes L iska spet 
veselo m uka v hlevu.ri
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Kalvarija ljubezni
Roman Iz naSlh dni. — Napisal P. R.

6 2 .  n a d a l j e v a n j «

>Da je  Boža zaljubljena v m ladega 
moža.«

»Pa on?«
»Svoje čase je  bil tud i on vanjo. 

Toda ta  ljubezen je  bila p ri njeni oči- 
vddno neresna otročarija, ker vse 
kaže, da ga je  minila.«

»Meni se le čudno zdi, da je F ranc 
vselej, kad ar 9va govorila in je po­
govor nanesel na Božo, h lastno obr­
n il drugam , kakor da mu je neugod­
no o njej govoriti.«

»Dokaz, da je ne ljubi.«
>Ali pa  ravno narobe, da jo Se 

zm erom  ljubi.«
»Torej b i b ila  hladnost, ki jo kaže 

do nje, samo navidezna?«
»Prav mogoče.«
>A zakaj naj b i skušal zam oriti to 

čuvstvo v svojem srcu?«
»Ne vem. Moral bom z njim  govo­

riti. Ce ne ljubi Bože, se mi ubogi 
otrok smili, če jo ljubi, m i bo pa 
m oral pojasniti svoje vedenje.«

Ciril se je  motil. Mladi mož se je 
bil v svoji sam ozataji že toliko utrd il, 
d a  je  lahko brez rdečice izjavil, da 
je  sicer nekoč ljubil Božo, zdaj pa ne 
čuti ničesar več do nje. Tako je Ciril 
m anj vedel kakor prej...

Minevali so dnevi in napočil je po­
poldan četrtega dne, k a r je b il F ranc 
p ri Milavčevih.

P ro ti večeru je odšel m ladi mož na 
izprehod. K renil je čez sadovnjak in 
zavil po ozkih stezah sred i cvetočega 
gloga na pašnike. Rahel vetrič je vel 
in  širil dehteče vonjave dreves in 
cvetlic. Som rak je že legal, ko se je 
F ranc ustavil na p rostran i ploščadi 
za glavnim  poslopjem zavetišča... tain 
k je r je p red  le ti tolikokrat postajal z 
Markom in Božo in užival razgled na 
pokrajino pod seboj. Spustil se je na 
ploščato skalo, ki je  služila nam estu 
klopi. Njegov obraz je bil še bolj bled 
kakor po navadi. Napete, skoraj spa­
čene črte  na njem so izdajale, da se 
b ije  v njem ogorčen boj... boj med 
voljo in srcem... med breznadno lju­
beznijo in tem, kar je  m islil, da je 
njegova dolžnost.

Hotel je  b iti močan. Toda so meja, 
k i nobena človeška volja ne m ore 
p rek o  njih. Do takšnega m ejnika je

F ranc p riše l ta večer. S strahom  se 
je  izpraševal, ali se bo ju tr i mogel 
posloviti z brezbrižnim  obrazom , ka­
k ršnega je  kazal vse te  dni, a li se ne 
bo v poslednjem  tren u tk u  izdal in  
razgalil vso neizm erno bolest svoje­
ga srca.

Ih ten je  se mu je u trgalo  iz grla. 
P rav  tak ra t je  začutil, da se  m u je 
neka tu ja  roka mehko spustila na 
ramo. Vzdignil je  glavo in k rik n il:

»Vi, gospodična! V i ste b ili tu?«
P red  njim je  sta la  Boža. Njena 

v itka postava se je  elegantno odraža­
la iz tem nega ozadja.

Resno, a nežno hk ra tu  je  odgo­
vorila:

»Da, p ravkar sem prišla. Bili ste 
tako  zatopljeni v svoje m isli, da 
n iste slišali stopinj.«

»Oprostite, gospodična«, je  zajec­
ljal. Potem  je  vstal in se obrn il 
proč, da skrije  solze.

»Zakaj se jokate?« ga je vprašala. 
In  ker ni odgovoril, je dodala: »V 
vašem  življenju je  neka skrivnost. 
Zakaj mi je ne zaupate?«

»Skrivnost?... Ne vem, kaj hočete 
reči...«

»0, prav dobro veste... Ali vam je 
kdo p ri nas kaj hudega storil?«

»Nihče, kolnem  se vam.«
»Zakaj pa potem te solze? Moški 

ne joka za prazen nič. Nekoč sle se 
nam a zaupali, Marku in meni. Ali 
nam a zdaj nič več ne zaupate? Zakaj 
nočete, da bi vam bila kakor nekoč 
vaša dobra prijateljica?«

Boža se očividno ni zavedala po­
m ena svojih besed. K akor bi jo 
gnala nevidna sila, ki se ji ne more 
u p ira ti, je prije la  F ranca za roke in 
mu jih nežno stisnila. Mladega moža 
je ob tem  dotiku obšla omotica. 
Mislil je, da se mu vdirajo  tla pod 
nogami in da pada v brezdanje bla- 
ženstvo.

Toda že prihodnji mah se je  osve­
stil. Sunkoma, skoraj b ru talno  ji je 
iztrgal svoje roke. Boža je  vzdihnila.

»Zdaj vem, da sem jaz kriva vaše 
bolesti.«

»Motite se,, gospodična. Ivaj naj bi 
mi b ili storili?«

»Zakaj pa potem tako odločno za­
v račate moje prijateljstvo?«

»Ker sem ga nevreden!« je udarilo  
iz njega.

»Nevredni! Bežite no! Saj ga nekoč 
n iste odbijali od sebe! Ali je  m ar 
moja krivda, če so vaši vroči pogledi 
rodili v m eni čuvstvo, k i ga leta 
ločitve ne sam o niso oslabila, temveč 
še  okrepila?«

Ali je  ubogo dekle moglo še  jas­
n e je  govoriti?

F ranc je  čutil, kako se mu čedalje 
bolj izpodm ikajo tla  pod nogami. Če 
naj do konca odigra  svojo vlogo, m ora 
b ru ta lno  odgovoriti. In  m ladi mož je 
skoraj zavpil:

»Oprostite mi, gospodična, d a  na 
to  čuvstvo ne m orem  odgovoriti, ker 
nisem  več prost... moje srce je  že 
oddano...«

»Ah!«
Božo je vrglo nazaj. K rčevito si je  

p ritisn ila  robec na usta, da uduši 
ihtenje, ki ji je  vstajalo iz prsi. Oči 
so se ji razširile  in obraz se ji je

»7deal«
Kongresni trg 3

kemično čiščenje, 
barvanje in svet- 
lolikanje *

spačil. Potem je zdajci udarila  v 
sm eh, v vreščeč sm eh, ki je ušesa 
zabolelo od njega.

»To je laž!«
»Ne, Boža, resnica je!«
»Laž je... Gnusna laž, ki me hočete 

z njo trp inčiti in me sprav iti v blaz­
nost. Če bi res drugo ljubili, ali b i 
potein pustili, da vam gledam  v 
obraz, ali se ne b i bali mojih oči? 
Če b i res drugo ljubili, me ne bi 
skrivaj pogledovali, meneč da vas ne 
vidinr, če bi res drugo ljubili, se ne 
b i bili zvečer pred  svojim odhodom 
zatekli sem, k jer se je rodila najina 
ljubezen, in se tu  jokali.«

Vse to se je vsulo iz njenih ust z 
izzivajočim glasom, k i ni pripuščal 
ugovora.

»Ali se upate trd iti, da me nič več 
ne ljubite?«

»Oh, Boža, molčite!«
»Odgovorite!«
»Prav! Ko mi že trgate  besedo iz 

ust, ki sem jo za ceno svojega živ­
ljenja hotel oh ran iti v svojem srcu: 
da, ljubim  vas.«

Boža je zavrisnila od veselja.
Toda že je Franc povzel:

»Da, ljubim  vas, a hk ra tu  vas 
prosim , im ejte usm iljenje z menoj. 
Ne zahtevajte drugega kakor to p ri­
znanje. Zahtevajte moje življenje, če 
hočete, sam o ne zahtevajte te ljubez­
ni, ki p ripada samo m eni in s ka tero  
ne smem razpolagati.«

Obraz m lade deklice, ki ga je  b ila  
zalila rdečica veselja in ereče, je  
spet pobledel.

»Ne razum em  vas.«
»In vendar sem razločen. Ljubim  

vas, toda poročiti se ne smeva. Med 
nam a je prepad , ki ga nič na svetu 
ne  m ore prem ostiti. Ne zahtevajte, 
da vam  odkrijem  skrivnost, k i ni 
moja.«

Boža se je  osvestila.
»Vi me ljubite, jaz vas ljubim . 

K akšen p repad  m ore b iti med nam a? 
K akršenkoli je, ljubezen ga m ora 
prem ostiti!«

»Izključeno!«
Nastala je  tišina. Mladi mož se je 

zazrl v daljavo. Boža ga je gledala s 
široko odprtim i očmi.

In potein je  stopila nekaj korakov 
nazaj. Ne da bi bila um eknila po­
gleda od Franca, se je  nesrečnica z 
vsakim  korakom  bolj bližala prepadu, 
ki se je širil onstran  ploščadi. Res 
da je  bila vse okoli ploščadi postav­
ljena ograja, toda ravno v vogalu, 
k jer je  stala Boža, je  bila ograja že 
pokvarjena in je  bilo  nevarno nasla­
njati se nanjo. F ranc je  videl, kakšna 
nevarnost grozi deklici. S strahom  je 
zavpil:

»Pazite!«
Boža se je  ustavila, toda na njenem  

obrazu ni bilo videti strahu.
»Poslušajte, Franc: če se vam  

m oram  odreči, vam prisežem , da mi 
ni nič več do življenja in da mi je 
ljubša takojšnja smrt.«

»Oh, molčite! Molčite!«
Groza ga je stresla  po vsem životu. 

Deklica je  nadaljevala:
»Ne razum em  vaših besed. Razu­

mem  in vem sam o eno: ljubim  vas. 
Ljubim  že od tak ra t, ko sem vas 
prvič videla. Toda od m inute, ko sva 
se v drugo srečala, je  moja ljubezen 
postala še bolj vroča in mogočna: 
danes sem zmožna sleherne osvete 
in najbolj neoreračunljive blaznosti. 
V edeti hočem, kakšen je tisti prepad, 
ki o  njm  govorite, da nama bran i 
ljubezen. Govorite! Zaupajte mi ga, 
da ga zdrobim — ali pa vam p ri­
sežem, Franc, da napravim  sam a 
konec tem u trp ljen ju , ki ste ga za­
sejali v moje srce. Še dva koraka 
nazaj in vsega bo konec...«

S M o ž  b e s e d a
Amerikanščina

Mister EIroy je  zagrm el s pestjo 
jdo mizi in zavpil, da so ga vsi lahko 
slišali:

»Moja hči bo vzela takšnega moža, 
ki im a najm anj 50.000 dolarjev v 
K ansaški banki!«

S tem  je odrezal vsak ugovor. Za­
kaj p red  Elroyem  so im eli ljudje 
svet strah , saj je  bil lastn ik  nič manj 
ko 27 železniških prog, ki so vezale 
Kansas-Cily z vsemi vetrovi sveta. 
Sicer je  bil že m arsika te ri snubec 
stopil na plan, ki ni im el samo 50.000 
dolarjev v banki, am pak še  več, saj 
je  bila  Miss Molly Elroy lepotica in 
pravo  nasprotje svojega očeta; toda 
vsi so im eli smolo, da niso b ili go­
spodični Molly všeč in  da jih je  glad­
ko  zavrnila.

P a tisti, ki so ji b ili všeč? Ne­
k a te ri m ed njim i so b ili uradnik i,

potem  je  prišel neki igralec, nato 
goslarski virtuoz in naposled neki 
stavbenik. M ister Elroy jih je s svo­
jim i krepkim i rokam i naglo odpra­
vil skozi vrata.

»Ali ste  razum eli?« je zagrm el 
m ister Elroy v kazinsko dvorano, 
k je r je večer za večerom igral bridž. 
Zakaj hotel je  enkrat za vselej im eti 
m ir p red  nezaželenim i snubci.

*

Dva gospoda sta stopila v vežo 
vile.

»Ali bi lahko govorila z Miss Molly 
Elroyevo?«

»Zdajle je  v kopeli, nato se pa 
m isli odpeljati na dirkališče.«

Gospoda sta počakala. Kmalu nato 
je  stopila v vežo vitka ženska po­
stava.

»Gospoda želita?«
» D o v o lite ...«  Spoštljivo sta se p ri­

klonila, potegnila iz žepa revolverje 
in  jih  nam erila  na služinčad.

»Malce netaktno,« je  dejala Miss 
Elroyeva, »čeprav ni brez zanimivo­
sti. Kaj bi rada?«

»Z nam a m orate, gospodična. Zu­
naj čaka avto, udoben voz, najnovejši 
tip  Chryslerja. Nič se vam ne bo 
treb a  pritoževati.«

Gospoda sta vzela damo v sredo in 
z revolverji, naperjen im i na blede 
obraze slug, zapustila vilo. Zunaj je 
zarohnel motor, troba je bučno za­
trobila in že je zdrvel mimo razko­
šen avto in izginil za prihodnjim  
vogalom . . .

Mister Elroy je  od togote tekal po 
vili gor in dol. Telefoniral policiji. 
H rulil sluge, razbijal s pestjo po 
mizi in požiral solze ob pogledu na 
sliko svoje hčere. Vzlic vsemu gnevu 
se mu je pa odprlo spoznanje, da 
b i bil pam etneje storil, če bi bil 
dal Molly kakšnem u sestradanem u 
um etniku za ženo, potem se mu ne 
bi bilo to pripetilo. Bog ve, kaj se 
zdaj že godi z  n jo . . .

In ves obupan se je  sesedel za 
pisalno mizo.

»Kako se počutite pri nas ropar­
jih?« je vprašal mlad mož Miss El- 
royevo.

» H m ,.. .  Čisto prijetno!« Pogledala 
je  m ladega moža, ki se ji je bil 
predstavil za Robbyja, in nato s po­
sebnim  poudarkom  dodala. »Prav 
p rije tno  celo!«

In postajalo je čedalje prijetnejše, 
zakaj Robby je svoji jetnici s čudo­
vito vztrajnostjo delal družbo.

»Kdaj m islite, da vas bo vaš oče 
odkupil?«

»To me kaj malo zanima!« je od­
v rn ila  Molly in nagnila skodelico 
čaja do konca. Bila sta v baru ; ostali 
svet zanju ni obstajal.

*
P red  m istra Elroya je stopil mož 

s krinko.
»Midim, mister. da ste se že om eh­

čali. S pomočjo policije niste prišli
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Nisem še  utegnil ugeniii, zakaj 
rteki nosi Villefori s sebo j lopato, 
ko se  ustavi na robu dreves, se 
o zre  na vse strani, nato  pa  jam e 
kopati. Tedaj še le  sem  videl, da 
je imel nekaj pod  p laščem ; p o s ta ­
vil je tisto reč  na travo, da  ga  ni 
ovirala pri delu.

Priznati m oram , da  se  je tedaj 
pridružilo moji mržnji tudi neko­
liko radovednosti. Hotel sem  do ­
gnati, kaj naj to  Villefortovo p o ­
četje  pom eni; zalo  sem  n e p re ­
mično stal in čakal.

Tedaj po tegne kraljevski p ro ­
kurator izpod p lašča  kakšna dva 
čevlja dolg in sedem  do  osem  
palcev  širok zabojček, ga  položi 
v izkopano jamo, nanjo pa  nasuje 
prsti in jo step ta , da  bi skril s le ­
dove svo jega nočnega početja. 
P rav  tak ra t se  vržem  nanj, mu 
zasadim  nož v prsi in zavpijem :

Ja z  sem  Giovanni Bertuccio! 
Tvoje življenje za  življenje m oje­
ga b rata , tvoj zak lad  za  njegovo 
vdovo! K akor vidiš, je moja 
osveta  tem eljitejša, kakor sem  se 
n ad e ja l/

Ne vem, ali je te  b e sed e  še sli­
šal, mislim, da  ne, zakaj brez 
glasu je telebnil po tleh. N jegova 
kri mi je vroče udarila  v roke in 
obraz, toda bil sem  pijan, bil sem  
iz uma, in tako  me je ta  kri o sve­
žila, nam estu da bi me žgala. 
Kakor bi trenil sem  zabo jček  spet 
odkopal, nato  jam o zadelal, vrgel 
lopato  čez zid, planil skozi vrata, 
jih od zunaj dvakrat zaklenil in 
vzel ključ s seboj.«

»Lepo,« reče  M onie-Cristo, »če 
me vse ne moti, se  takim  rečem  
pravi roparski umor.«

»Ne, svetlost,« odvrne B eriuc- 
cio, »bila je vendetta, zd ružena s 
poravnanjem  škode.«

»Ali ste  vsaj dosti denarja  d o ­
bili?«

»Kakšen denar! S tekel sem  k 
reki in z nožem  odtrgal ključav­
nico, ker me ni več strpelo, da  
doženem , kaj je v zabojčku. In 
kaj zag ledam ?

V plenicah iz finega balista  je 
ležalo  novorojeno dete. Njegov

škrlatno rdeči o b raz  in višnjeve 
roke so kazale , da  je bilo za d av ­
ljeno. Ker pa  še  ni bilo čisto 
mrzlo, se  mi je upiralo vreči ga 
v valove. R azen  teg a  se  mi je ho ­
telo zdeti, kakor da v drobnem  
telescu  še  bije srce . R azvezal 
sem  trak , ki mu je bil ovit okoli 
vratu, in ker sem  nekoč služil v 
bolnici, sem  napravil, kar bi bil 
storil tudi zdravnik: jel sem  mu 
pihati zrak  v pljuča in po  če trt­
urnem naporu  sem  videl, da 
diha; koj nato se  je iz drobnih, 
smrti nam enjenih prsi izvil prvi 
krik.

Tudi jaz sem  kriknil, to d a  iz 
veselja. Bog me torej ni zavrgel, 
sem rekel sam  pri sebi, d rugače  
mi ne bi bil dal, da  rešim  č lo ­
veku življenje, v zam eno za  živ­
ljenje, ki sem  ga  drugem u vzel«

»In kaj ste  napravili z o tro ­
kom ?« vp raša  M onte-Cristo. »Za 
č loveka na begu je m oral biti 
dokaj nadležna reč.«

»Saj tudi niti trenutek  nisem 
mislil na to, da  bi ga obdržal pri 
sebi. V Parizu  imajo zavod, kjer 
sprejem ajo  take le  sirote. Ko sem  
prišel v m esto, sem  rekel, d a  sem  
našel o troka na cesti, in vprašal, 
kje je najdeniščnica. Skrinjica je 
govorila v moj prilog, p lenice iz 
ba tista  so  kazale , da  ima otrok 
b o g a ta  roditelja, kri, s ka te ro  
sem  bil oblit, je prav tak o  kakor 
od č e sa  d rugega  lahko izvirala 
od otroka. Delali mi niso nikakih 
zap rek ; ko sem  prišel do n a jd e - 
niščnice, sem  plenice tako  ra z ­
trgal na  dvoje, da  je na vsaki 
polovici osta la  po ena  od obeh 
črk, ki so  bile z njima zaznam o­
vane. V eno polovico sem  zavil 
otroka, drugo sem  pa  vzel s s e ­
boj. N ato sem  položil sveženj 
p red  najdeniščnico, pozvonil in 
zbežal.

Štirinajst dni pozneje sem bil 
sp e t v Roglianu in rekel Assunii: 
.Potolaži se, sestra  moja: Izrael 
je mrtev, toda  m aščeval sem  g a /  
V prašala  me je, kaj te  b esed e  
pomenijo, pa  sem  ji vse povedal. 
— .Giovanni,' je tedaj rek la  A s-

sunta, ,zakaj ga  nisi prinesel s 
seb o j?  S krbela  bi zanj, krstila bi 
ga  za  B enedetta  in Bog bi naju 
pop lačal za dobro  d e lo / N am e- 
siu odgovora sem  ji pokazal p o ­
lovico plenice, ki sem  jo vzel s 
seboj, da  bova nekoč, ko nam a 
bodo razm ere dopuščale , lahko 
zah tevala  o troka  nazaj.«

»Kako so  bile p lenice za zn a ­
m ovane?« v p raša  M onte-Cristo.

»S črkam a H in N, nad  njima 
je p a  bila b aronska  krona.«

»Mika me izvedeti, kaj se  je 
zgodilo z otrokom , in pa k ak šn e­
g a  zločina so vas obdolžili, ko 
ste zahtevali izpovednika in vas 
je nato obiskal v ječi ab b e  Bu- 
soni. N adaljujte torej!«

B ertuccio povzam e svoje pri­
povedovanje:

»Malo zato , da  preženem  n e- 
všečne  spom ine na svoje dejanje, 
še  bolj pa, da preživim  ubogo 
vdovo, sem  se  sp e t z vso vnem o 
vrgel na tihotapstvo. Ta poklic je 
zelo  plodovit, če  ga človek 
opravlja s pam etjo in spretnostjo . 
Držal sem  se največ hribov, saj 
sem  imel zdaj dva teh tna vzroka 
ogibati se  orožnišiva in ca rin ar-  
jev. Posli so  mi šli dobro  izpod 
rok in tako  se mi je moje skrom ­
no imetje kar lepo redilo, p o seb ­
no ker je A ssunta znala s pam etjo 
ob račati denar. Ko sem  se  n e ­
k eg a  dne spe t odpravil na  pot, 
mi je A ssunta rekla: ,Bog s teboj, 
brat! Ko se  vrneš, ti pa  pripravim  
m ajhno p resen ečen je /

Bil sem  skoraj šest tednov z 
dom a; ko sem  se vrnil, je bilo 
prvo kar sem  zag ledal, otrok k a ­
kih sedm ih ali osmih m esecev. 
Ležal je v zibelki, ki se mi je zd e ­
la v prim eri z našo  ostalo  oprem o 
zelo d ragocena . O d veselja  se 
mi je utrgal krik. Edine žalostne 
misli, ki so  me kdaj obhajale po 
umoru k raljevskega p ro k u ra to r­
ja, je bila s laba  vest, -da sem  z a ­
pustil otroka. Z astran  um ora 
sam eg a  me vest nikoli ni pekla.

U boga A ssunta mi je b ra la  iz 
duše. P o rab ila  je mojo odsotnost 
in je šla s polovico balista  in n a ­
tančnim i zapiski dneva in ure, ko 
je bilo dete  oddano v najden išč­
nico, v P ariz  in zah tevala  o troka 
nazaj. Dali so  ji ga  b rez  ugovora.

O  gospod  grof, ko sem  zag le ­
dal ubogo bitje tako  mirno sp eče  
v zibelki, me ni sram  priznati, da  
se  mi je razširilo  srce  in da  so

mi solze stopile v oči. .A ssun ta / 
sem  vzkliknil, ,vrla ženska  si in 
božja previdnost te  bo za  to  p o ­
p lača la !1«

»Hm,« meni M onte-Cristo, »to 
ni ravno p reveč  zanesljivo.«

»Žal, svetlost, im ate prav,« o d ­
vrne B ertuccio, »zakaj p rav  te g a  
o troka si je Bog izbral za  svo je  
orodje, da  me je kaznoval, š e  
nikoli se  ni pokvarjena  n a tu ra  
tak o  zgodaj razo d e la  k ako r pri 
njem, in vendar ne m orem  reči, 
d a  bi ga m oja se stra  s labo  v zg a ­
jala. Imel je lep  o b razek  s sinjimi 
očmi, le ognjeno rdeči lasje  so  
podeljevali njegovem u o b razu  
čuden, m alone hudoben izraz* 
N arod  pravi, d a  so  rd eče lasc i ali 
zelo dobri ali' pa  zelo  zlobni lju­
dje; na žalost je to  pri B enedettu  
še  p reveč  držalo, zakaj že  v n a j-  
zgodnji m ladosti je bil pokvarjen  
kakor le kdo.

N ekega dne, B enedettu  je 
utegnilo biti kakih p e t let, je p ri­
šel k nam  so sed  Vasilio. Svetlost 
ve, d a  pri nas ne zak lepam o ne 
denarn ic  ne drugih d ragocenosti, 
ker na Korziki ne poznam o tatov* 
S osed  Vasilio je torej prišel in 
dejal, da  mu je zm anjkalo z la t­
nika iz m ošnjiča. Rekli smo m u,da 
se  je gotovo uštel, on je p a  dejal, 
da je popolnom a izključeno. B e- 
nedetto  je bil že zjutraj izginil z 
dom a in si lahko mislite, kako  
nam je bilo pri duši, ko se je vrnil 
zvečer z nekakšno  opico ; pove­
dal je, da jo je našel p rivezano 
za  neko drevo. Že ves m esec  prej 
ni otrok d rugega  govoril kakor o 
tem , da  m ora dobiti opico. Ta 
nesrečna  želja se  mu je bila p o ­
rodila, ko je prišel v R ogliano 
neki glum ač in razkazoval tak šn e  
cirkuške živali.

,V naših gozdovih ni o p ic / sem  
odgovoril, .posebno za  d rev esa  
privezanih ne. Priznaj torej, kako  
si prišel do živali/

T oda B enedeito  je vztrajal pri 
svoji laži ter navedel še  okolišči­
ne, ki so  pa  njegovi domišljiji d e ­
lale večjo čast kakor njegovi re s ­
nicoljubnosti. To me je razjezilo , 
on se mi je p a  sam o smejal. Ko 
sem  mu zažugal, se  je umeknil 
nazaj in mi zasolil pod  nos: ,Ti 
m e že ne boš tepel! Nim aš p ra ­
vice, ker nisi moj oče!‘

Nikoli nisem  dognal, kdo mu je 
izdal to  nesrečno  skrivnost, saj 
sva jo s svakinjo prikrivala, ka r

n iti ko rak  dalje. Besedo vam  dam, 
da ne boste n ičesar opravili. Vaša 
hčerka se je  pač izgubila . . .«

»Trideset tisoč!« je  odvrn il m ister 
Elroy, od togote rdeč ko vrtnica.

»Petdeset tisoč,« je  odgovoril za- 
k rinkanec m irno kakor rojen baron.

»Ven!« je  zarju l Elroy.
Mož s k rinko  se je vljudno p r i­

k lonil in  šel. Toda še  p reden  je bil 
spodaj, ga  je  Elroy že dohitel.

»Kje naj položim teh petdeset 
tisoč?« je  zaškrtal.

»V K ansaški bank i, m ister. Na ime 
W rangle.«

» Ju tri bodo deponirani.«
»Potem boste ju tri lahko p ritisn ili 

‘Miss Molly na svoje srce.«
»Pasji izmeček!« je zaškrtal Elroy.
»Vaš vdani sluga!« je odvrnil z 

vljudnim  poklonom mož s k rinko  in  
zapustil vilo.

»
Ob devetih zju traj je bilo petdeset 

tisoč dolarjev deponiranih  v K ansa­

ški banki. Ob desetih  je  zletela Miss 
Molly Elroyeva svojemu očetu v ob­
jem.

»Kako se ti je godilo, otrok moj?«
»Im enitno!«
»Ali si hudo trpela?«
»Prav nič, očka!«
»Ali si srečna, da sem te  odkupil?«
»Prav za prav, očka — ne!«
»Takšna nesram nost!« Elroy je 

besno  zaloputnil v ra ta  za seboj. 
Molly je pa v svoji sobi vneto p re ­
m išljala, kdaj bo spet videla lepega 
Robbyja. »Strašno! In  petdeset tisoč 
dolarjev tud i n im a . . .  Jaz  nesreč­
nica! Ni m i usojeno, da  b i b ila  
s re č n a . . .«

*

»Vašo hčerko hočem za ženo, mi­
s ter Elroy.«

»Hočete? Ali m ar veste, da vas 
tud i moja hči hoče?«

»To bomo že videli.«
»Pa če jaz nočem?«

»To m i je  pa čisto vseeno.«
Elroy je k a r odrevenel spričo to­

likšne predrznosti.
»Kaj ste pa, gospod?«
»Nič.«
»Nič? — Vsak človek m ora nekaj 

bili!«
»Po vaših nazorih ne, m ister Elroy. 

Zadosti je, da im a petdeset tisoč do­
larjev  v K ansaški banki.«

»In vi jih im ate?«
Mladi mož je  prik im al. Potem  je 

pokazal bančno knjižico.
»Hudiča!« je ušlo osuplem u m istru  

E lroyju. Poklical je Molly.
»Tale mož bi te rad vzel. Im a pet­

deset tisoč dolarjev v K ansaški b an ­
ki. Oglej si ga!«

Deklici se je raztegnil obraz. P rav  
nič se ji n i dalo na tak  način sm uk­
n iti v zakon, dobro  vedoč, da iz nje­
ga ne bi bilo tako lahko ven — vrhu  
tega ji je  bil še zm erom  nekdo drugi 
v spom inu.

»Kje je  ta  osel?«
»Evo me!« je  rekel m ladi mož in  

stopil naprej.
»Robby!« je  zavrisnila Molly in  mu 

padla okoli vratu.
»Ali se poročiva? «
»Poročiva se!« in  poljub je  zape­

čatil voljo dveh ljudi.
»Ali ga m ar poznaš?« se je začu­

dil oče.
»Seveda! Saj je  on tisti, k i me je  

ugrab il in potem  tako  lepo ravna l 
z menoj.«

»Po tem takem  sem torej j 4 p la­
čal teh petdeset tisoč dolarjev, ki jih' 
on z d a j. . .«

Oba sta sm eje se prik im ala.
»To je pa že višek! Policijo po­

kličem!«
»Spom nite se  svoje izjave v kazinu, 

m ister Elroy,« je  pripom nil m ladi 
mož. »Kdor je  mož, d rž i svojo be­
sedo! . . .«

T isti večer n i m ister Elroy v ka­
zinu nobene partije  dobil.
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barvu, p lisira  in  k em ičn o  č is ti obleke, 
klobuke itd. Škrobl In svetlolika sraj­
ce, ovratnike, zapestnice Itd. Pere, 
suši, monjja in lika domače perilo. 
Parno čisti posteljno perje in puh

to v a rn a  JOS. REICH 
L J U B L J A N A

Se je dalo. N jegov odgovor me je 
ta k o  osupil, da  mi je roka om ah­
nila.

O trok je triumfiral. O d tistih 
d o b  je postal tako  predrzen, da 
ni bilo več moči živeti z njim. K a­
d a r  sem  bil jaz v Roglianu, je še 
šlo; kakor hitro sem  pokazal hiši 
hrbet, je pa  B enedetto  postal g o ­
sp o d a r v njej. č e p ra v  mu je bilo 
še le  enajst let, se  je pajdašil z 
osemnajstletnim i in še  starejšimi, 
najzloglasnejšim i v vasi in da leč  
naokoli; in m ed njimi je bil on še 
skoraj najhujši.

Začelo me je skrbeti; kako 
lahko bi kaj napravil, kar bi za 
A ssunto in zam e imelo usodne 
posled ice! Razen teg a  sem  m o­
ral ravno tak ra t po kupčijah z 
dom a. Prem išljal sem na vse s tra ­
ni in prišel do spoznanja, da bi 
bilo še najboljše, če vzamem  B e- 
nede lta  s seboj. Dejal sem  si, da 
mu trdo tihotapčevo življenje in 
neizprosna disciplino na ladji 
lahko sam o koristita. Poklical 
sem  ga tedaj in mu predlagal, 
naj gre z menoj, pri čem er sem 
mu obljubil vse, kar m ore mikati 
dvanajstle tnega pobalina.

Ko sem  dogovoril, je udaril v 
sm eh: ,Ali ste  znoreli, s tric? ' Ta­
ko mi je vselej rekel, k ad ar je 
bil dobre  volje. .Sedanje prijetno 
življenje naj zam enjam  z g a ra ­
njem in težavam i, ki ste  si lih vi 
naprtili?  Ponoči naj prezebam , 
podnevi pa  vročino prenašam , 
skrivam  naj se p red  ljudmi, da  ne 
vjam em  kakšne svinčenke — in 
vse to  zarad i nekaj piškavih z la t­
nikov? Saj imam denarja, kolikor 
le hočem ; mati A ssunta mi ga da, 
kadarkoli jo prosim. Ali bi bil 
neumen, če  bi pristal na vaš 
predlog!'

Nisem našel b esed  spričo  to ­
likšne predrznosti in pokvarjeno­
sti. B enedetto  se  je pa m ed tem 
vrnil k svojim tovarišem , in od 
daleč  sem  videl, kako  me je s 
svojimi ljudmi imel za norca.«

»Res čedno seme!« zam rm ra 
M onte-Cristo.

»O, če  bi bil moj,« vzklikne 
Bertuccio, »če bi bil moj sin ali 
vsaj moj nečak, bi ga  bil že sp ra ­
vil nazaj na p ravo  pot. Toda že 
sam a misel, da bi m oral tepsti 
o troka, ki sem  mu ubil očeta , mi 
je  hromila roko. Svoji svakinji, ki 
se  je vselej po tegovala  zanj, sem 
svetoval, naj bo strožja z njim, 
p a  seveda  ni dosti zaleglo. S icer 
je pa  bil moj sklep storjen. B e­
nedetto  je znal dobro pisati, brati 
in računati, zakaj kadar se  mu je 
zljubilo učenja, si je v enem  dne­
vu toliko zapom nil kakor drugi 
ves teden. Sklenil sem tedaj sp ra ­
viti g a  kot p isača  na kakšno 
ladjo, ki je izlepa ne bi bilo pri­
čakovati nazaj, te r ga dobro p ri­
poročiti kapitanu, tako  da bi bil 
č isto  odvisen od njega. Ko je ta 
načrt v meni dozorel, sem  odpo ­
toval na francosko obal ob izlivu 
Rhona.

V začetku  je šlo vse po sreči.

T oda bodisi da  smo zato  postali 
p reveč  neprevidni, bodisi da  nas 
je kdo izdal — nekega popoldne 
proti peti uri p riteče nenadom a 
naš m ornarič ves zasopel in p o ­
ve, da je videl oddelek carinarjev, 
kako se  nam  bliža. Tisti mah smo 
bili vsi na  nogah, a  prepozno: n a ­
ša  ba rka  je bila že obkoljena. Te­
daj sem  m ed carinarji uzrl več 
orožnikov; to  je bilo tudi za mojo 
neustrašnost preveč. Brez od la­
šan ja  sem se  spustil v trebuh 
ladje, se tam  splazil skozi lino 
in se zagnal v reko. P laval sem 
pod vodo, le vsakih toliko sežnjev 
sem  zajel sapo . Tako se  mi je p o ­
srečilo  priti n eopaženo  v jarek, ki 
so  ga bili m alo prej izkopali in ki 
veže Rhone s prekopom , po k a ­
terem  se  pride iz B eaucaira v 
A igues-M ortes. Zdaj sem bil re ­
šen. To po t sem  si tudi zato  iz­
bral, ker sem  poznal lastnika 
majhne krčm e ob cesti iz Belle- 
garde  v Beaucaire.«

»Kako mu je bilo im e?« vpraša  
grof, ki ga je B ertucciova povest 
očividno zače la  zanimati.

»G aspard C aderousse ; imel je 
ženo, ki je hirala za  močvirno 
mrzlico. Mož je pa bil k repak  č lo ­
vek kakih petinštiridesetih let.«

»Pravite,« ga p reseka  grof, »da 
je to bilo leta...«

»3. junija leta 1829, svetlost.«
»Aha!« zam rm ra M onte-Cristo, 

»3. junija leta 1829... Prav, n a d a ­
ljujte!«

»Pri C aderoussu sem torej hotel 
poiskati zavetja. Ker pa  po n a ­
vadi nismo k njemu hodili pri v ra ­
tih, ki so držala na cesto , sem  
tudi to  pot splezal čez plot in se 
splazil na nekak skedenj, ker je 
C aderousse  utegnil imeti k ak šn e ­
ga  gosta  v hiši. Ta skedenj je od 
gostilniške sobe  ločila le lesena 
p reg rada , od koder sm o lahko s 
trkanjem  sporočili svojo navzoč­
nost. Imel sem  nam en, da  se  C a­
deroussu javim, če  bo  sam, in sem  
se  splazil do p regrade .

In dobro sem  storil, zakaj prav 
tak ra t je C aderousse  stopil z ne­
kim človekom  v hišo. O bstal sem  
pri miru in čakal, ne zato, da  bi 
prežal na skrivnosti svojega k rč ­
m arja, tem več ker d rugače m ogel 
nisem.

Mož, ki je prišel s C aderous- 
som, je m oral biti tu jec na juž­
nem Francoskem ; spadal je k ti­
stim trgovcem , ki prihajajo na se ­
jem v B eaucaire dragulje p ro d a ­
jat. C aderousse je hlastno prvi 
vstopil. Videč, da  je gostilniška 
soba p razna  kakor zmeraj, je z a ­
klical svoji ženi: ,Hej, C arconte, 
vrli duhovnik naju ni opeharil; 
kam en je bil pravi.'

Zaslišal se je vesel vzklik in 
skoraj isti trenutek so  zadrsali 
slabotni koraki na stopnicah. 
,Kako si rek e l? ' je vp raša la  žena, 
bolj b leda ko zid.

.Pravim , da je bil dem ant pri­
sten in da nam a je ta  gosp id, 
eden  izmed prvih pariških d ragu ­
ljarjev, pripravljen dati zanj p e t­
dese t tisoč frankov. Hotel bi sc 
sam o za trdno prepričati, da je

dem ant res najin, in zato  prosi, 
da  mu še ti poveš, na kako ču ­
dežen  način nam a je prišel v ro ­
ke. Sedite , med tem  vam pa pri­
nesem  okrepčila.'

D raguljar si je pozorno ogledal 
notranjščino krčm e in očitno rev ­
ščino gostilničarja, ki mu prodaja  
dem ant, tolikšen kakor bi g a  vzel 
iz nakita o rien talskega kneza.

,Nu, kako se  je zgod ilo? ' je 
vprašal tujec, očividno ho teč  iz­
rabiti odsotnost n jenega m oža, in 
videti, ali se  bosta  obe zgodbi 
ujemali.

.O ti moj Bog!' je vneto vzklik­
nila žena, ,sam  božji b lagoslov je, 
ki se  o njem niti sanjati ne bi 
upala. Pom islite, gospod, moj 
mož je leta 1814 poznal nekega 
pom orščaka, D anlesa po imenu, 
pozneje ga je pa  čisto izgubil iz 
spom ina; za to  ga  pa ubogi dečko 
ni pozabil in mu je, ko je v ječi 
umrl, zapustil ta le  dem ant.'

,A kako je on prišel do n jeg a? ' 
je vprašal draguljar. ,Ali ga  je 
m ar že imel, ko so ga  vrgli v 
ječo ? '

,Ne, gospod,' je odgovorila ž e ­
na. ,Zdi se mi, da  se  je v ječi 
seznanil z nekim na moč bogatim  
Angležem. Mož je zbolel in Dari- 
tes mu je stregel, kakor bi bil 
njegov lastni brat. To je A ngleža 
tako  genilo, da mu je podaril ta  
dem ant, ko so ga izpustili. D an- 
tes  sam  ni bil tako  srečen, da bi 
bii živ prišel iz ječe; ria smrtni 
postelji je dem ant zapisal nama. 
P o  njegovem  naročilu nam a ga je 
prinesel častitljiv abbe.'

.Zgodba se  ujem a,' je zam rm ral 
draguljar, ,bo že resnična, kakor 
je neverjetna. Gre tedaj le še za 
to, da  se zedinimo zastran  cene.'

,Kaj?‘ je vzkliknil Caderousse, 
ki se je bil med tem vrnil. ,če  
prav vem, ste pristali na mojo 
ceno!'

,To se pravi,' je odgovoril zla­
tar, .ponudil sem štirideset tisoč 
frankov.'

.štirideset tisoč!' je zavreščala 
Carconte. ,Ne, tako poceni ga ne 
dava. Abbe nama je rekel, da je 
brez okova vreden petdeset tisoč 
frankov.'

.Pokažite mi demant,' je tedaj 
rekel draguljar, ,da ga še enkrat 
vidim; pri površnem pogledu se 
človek le prelahko zmoti.'

C aderousse  je potegnil iz žep a  
droben  tok, ga  odprl in podal 
draguljarju. Pri pogledu na d e ­
mant, ki je bil tolikšen ko lešnik, 
so se  Carconti zasvetile oči od 
pohlepa.«

»Kaj ste si pa  vi pri vsem tem 
mislili, gospod  prisluškovalec?« 
vpraša M onte-Cristo. »Ali ste  Ed- 
m onda D antesa poznali?«

»Ne, ekscelenca, še nikoli d o ­
tlej nisem slišal o njem govoriti, 
in tudi pozneje le enkrat, ko mi 
ga je v nimskih zaporih omenil 
ab b e  Busoni.«

»Dobro; nadaljujte!«
»Draguljar je vzel prstan, p o ­

tegnil iz žepa  jeklene k leščice in 
majhno m edeno tehtnico, izluščil 
s bleščicam i kam en iz okova in

ga  kar se da skrbno stehtal. P o ­
tem je rekel: ,45.000 frankov dam, 
pa niti so lda več; še  žal mi je, 
da sem  toliko ponudil.'

,A potem  spravite kam en vsaj 
nazaj v prstan!' je zbadljivo od ­
govoril C aderousse.

,P rav im ate,' je prikimal d ragu ­
ljar in pričvrstil dem ant spet v 
okov. .Dobro,' je menil C ad e ­
rousse, ,ga bom pa komu d ruge­
mu prodal.'

,2e m ogoče,' je pritrdil zlatar, 
,sam o kdo drugi se  ne bo z a d o ­
voljil s pripovedko, ki ste  jo meni 
natvezli. Dejal bo, da  nekaj ni v 
redu, če ima človek vaših razm er 
50.000 frankov vreden  dem ant, pa  
bo  na to  opozoril oblast. Nu, p o ­
tlej bodo  iskali abbe ja  Busonija, 
a abbeji, ki bi poklanjali ljudem 
dem ante po dva tisoč zlatnikov, 
so  redki. Vso stvar bo vzela v 
roke justica, vas bodo  vrgli v je­
čo  — in čep rav  se izkaže vaša 
nedolžnost in vas čez tri ali štiri 
m esece  spe t izpuste — se  je m ed 
tem prstan  kje v sodni pisarni iz­
gubil, ali vam pa vrnejo kakšen 
nič prida kam en, vreden tri fran­
ke, ne pa petdesetih  tisoč. Kakor 
hočete  torej; kakor vidite, sem  
prinesel s seboj lepe denarce .'

Potegnil je iz žep a  prgišče 
zlatnikov in požvenketal z njimi 
krčm arju pod nos, nato  je pa s e ­
gel še v drugi žep in pokazal po l­
no pest bankovcev.

V C aderoussu  se  je očividno 
bil hud boj. Mala usnjata škatlica, 
ki jo je nep restano  prekladal iz 
roke v roko, se  mu gotovo ni 
zdela  vredna tolikšnih denarjev, 
ki so mu slepili oči. Obrnil se je 
k ženi.

,Kaj pa ti rečeš? ' jo je tiho 
vprašal.

,Daj mu,‘ je hlastno odgovorila. 
,Če se vrne b rez  dem anta v 
B eaucaire, naju še  naznani, in kje 
naj potem  iščeva abbe ja  Buso­
nija!'

,Naj bo,‘ je tedaj vzdihnil C a- 
derouse, .vzemite demant in dajte 
pet in štirideset tisoč frankov; to ­
da moja žena hoče zraven še zla­
to verižico, jaz pa dve srebrni 
zaponki.'

,Nu, vendar že! Tak stiskač!' 
je zagodrnjal draguljar in mu po­
tegnil prstan iz rok. .Plačam mu 
pet in štirideset tisoč frankov, to 
se pravi premoženje, kakršnega 
sem nikoli ne bom imel, pa še ni 
zadovoljen.'

.Počakajte, da prižgem sveiilj- 
ko,‘ je rekla Carconte. .Mračno 
je že, pa bi se pri štetju lahko 
ušteli.'

Med tem se je bilo res že sko ­
raj zm račilo in z nočjo je prišel 
še  vihar, ki se je že kakšno uro 
pripravljalo nanj. V daljavi je 
votlo bobnelo, toda  ne draguljar 
ne C aderoussova dva teg a  grm e­
nja niso slišali, tako  jih je obsedel 
dem on pohlepnosti. Še meni je 
kar vid jem alo od to likšnega ku­
pa zla ta  in bankovcev; mislil sem, 
da sanjam .

C aderousse  je nekajkrat p re - 
štel zlatnike in bankovce, ki jih je 
z la tar zložil po mizi, in jih potem  
dal ženi, da jih še ona prešteje.

,Nu, ali je p rav ? ' je naposled  
vprašal zlatar.

,Da,‘ je odgovoril C aderousse. 
.Zdaj bi vas pa, čep rav  ste  me za 
nekaj tisočakov prikrajšali, pova­
bil na večerjo. P riš la  bo  iz srca.

Modni pomladni plašči
od Din 190’— naprej v vseh kvalitetah in cenah
v konfekciji Drago Gorup & &©., Ljubljana

M iklošičeva cesta 16 — I. nadstropje
aiKSSBSjesi
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Meščanska kuhinja
Obedi in vucc{c za A/ts icdtn

Sobota P«t«k
Žličniki v juhi, govedina z ohrov­

tom , češke dalke. Za večerjo hrenov­
ke  in krom pirjeva kaša.

N««lelja
Gobova juha, nadevana telečja 

prsn z rižem  in zeljnato solato, k ru š­
na torta. Za večerjo  om elete z 
gnjatjo.

Ponedeljek
F rid a ti v juhi, govedina s paradiž- 

no omako in  krom pirjevo kašo, b is­
kv itna rulada. Za večerjo telečja 
obara  a kruhovim i cmoki.

Torek
Kurnnova juha, zviti svinjski zrez­

ki z žličniki, pečene jabolčne rezine. 
Za večerjo m akaroni 9 parm ezanom .

Sreda
Ocvrti grah na juhi, govedina s ku­

hano solato, cmoki s češpljevo m ar­
melado. Za večerjo možgani z jajcem.

Četrtek
Ohrovtova juha, sekljan zrezek z 

dušenim  zeljem in slanim  krom pir­
jem , sadna šolala. Za večerjo vam pi 
z žganci.

Sm etanova juha, pečena m orska 
riba z m ešano solato, jabolčni zavi­
tek. Za večerjo praženi cmoki in en­
divija.

*

Krušna torta. 14 dkg  stolčenega 
sladkorja spenim o s 5 rum enjaki, 
p ridenem o pa ščepec cim eta in  4 
/d rob ljene  klinčke. V to  vm ešam o 
14 dkg neolupljenih stolčenih man-

dljev ali lešnikov, nastrgano čoko­
lado iz enega reb ra , nekoliko fino 
sesekljanih  arancinov, nekoliko stol­
čenega citronata, 2  dkg v rum u na­
močenih drobtin , h koncu pa še trd  
sneg iz petih  beljakov. To testo 
dam o v lik za torte, ki smo ga dobro 
om astili in po tresli z drobtinam i. Ko 
je torta  pečena, jo lahko namažemo 
z ribeznovo m arm elado ali jo pa 
glasiram o. Lahko jo pa tudi, ko se je 
ohladila, p rerežem o in nadenem o s 
stolčeno sm etano v sred in i, povrh jo 
pa s sm etano namažemo.

Se nadaljuje na 8. strani.

Pretrgana zveza
V Param ountovem  film u >Žena na 

podm ornici« (Gary Cooper, Charles 
Laughton in Tallu lah Bankhead  
igrajo glavne v loge) bomo v ideli 
neverjetno razburljive prizore ob 
reševanju posadke iz potopljene  
podm ornice.

P re trg an a  zveza! To je  p r i telefonu 
prav vsakdanja neprije tnost, pa ni 
nič hudega. Telefonski naročnik  se 
jezi, oni nekateri, ki ga prav ob tem  
času kličejo, nejevoljno zaklejejo; to 
je  vse. Iz vzdrževalnega u rad a  se p ri­
pelje  m ehanik, p regleda apara t, se 
v rne  v centralo, popravi m alo na­
pako, pa je  spet vse tako  lepo v 
redu  kakor je  bilo poprej. Nikdo več 
ne misli na to; m ajhna nep rilika  je 
pač, a to je  že tako in bo zmerom 
ta k o ...  P rav  tako neznatna je  nezgo­
da  p r i navadni rad ijsk i napeljavi.

Tako je  na suhem ! Nam s'ta te le­
fon in radio nekaj k a r nam  slajša 
življenje, k a r nam  olajšuje 
sk ra tka  p rije tn i naprav i sta, 
pa nista bog ve kako važni za 
obstoj. Na m orju, na debelem  morju

N edavno je bilo  v časnikih k ra tko  
poročilo, k ra tk o  a obupno človeško: 
na nekem  m ajhnem  rib iškem  parni*

€

daleč od celin, je pa to vse drugače. 
M oderna plovba bi današnji dan ne 
njogla biti b rez rad ija  in brez b rez­
žičnih postaj. Za ladijskega te le­
grafista  ni važnejšega dela  kakor da 
ves dan  in vso noč posluša, kakšno je 
vrem e, kje so nevihte, od kod grozi 
burja , v k a te ri sm eri se pomika 
ogrom na ledena gora, da lahko o p ra­
vem  času sporoči kapitanu, naj sp re­
m eni »mer, da se ogne ladja preteči 
nevarnosti. On, prav on je posredo­
valec med celino in oceanskim i veli­
kani, plavajočim i m esti...!  Tisti je, 
ki v nevarnosti in stiski s svojimi 
brezžičnim i klici prik liče pomoč; nje­
gov brezžični code pozna in ga spo­
štu je slehern i narod. P a r njegovih 
kratk ih  in dolgih znakov, pa so naj­
večje ladje p risiljene opustiti svojo 
sm er, če se jim  še tako mudi, in pri- 
p lu ti tja, k jer je  potrebna pomoč.

ku, daleč, daleč od celine so im eli 
bolnika. Neki ribič je  nenadom a zbo­
lel za vnetjem  slepiča; le takojšnja 
operacija  bi m u rešila življenje. Toda 
na parn iku  ni bilo nobenih p rip rav , 
d a  bi ladijski zdravnik  izvršil opera­
cij). M ornarji so m orali g ledati kako 
obliva njihovega tovariša sm rtn i znoj, 
kako se bori s koščeno ženo — in 
nikdo, nikdo izmed njih mu n i mogel 
pomoči. Telegrafist je ve« čas sedel 
za aparatom  in tipkal, zm erom  isto, 
zm erom  je prosil, rotil bližnje lad je  
za pomoč. Točno je označeval lego 
njihove ladje in glej, — neki ocean­
ski velikan, ki je  ujel njegove klica 
je  takoj usm eril svojo pot k m ali 
rib išk i ladjici. — Samo po sebi ra­
zumljivo tovarištvo na m orju: vzel 
je  bolnika na svoj krov. P ri priči so 
ribiča op e rira li in ko se je zbudil iz 
nezavesli, je  ležal na čislo drugi po­
stelji, je  bil na čisto tuji ladji, ki ji 
je  bila  pot baš nasprotna od njegove. 
To je samo eden izmed mnogih p ri­
merov, ki se je  slučajno razzvedel.

Še mnogo važnejša je  pa radijska 
naprava za podm ornice. O ltar, sveti­
šče je  vsej posadki! V mnogih p r i­
m erih, v največji nevarnosti posled­
nja zveza s svetom, poslednja n a d a .. .

In če se zveza p re trga , rad ijska na> 
prava pokvari, ali je  potlej sploh še 
mogoče m isliti in se nadejati rešitve?  
Na to strahotno  vprašan je  odgovarja 
najnovejši Param ountov film »Žena v 
podmornici«. *

Ttt*nsU& JhWO*ti
Dorothea Wieck ne bo v Holly- 

woodu igrala prve  vloge v filmu 
»Bela žena«, kakor so poročali, 
tem več v film u z naslovom »Crad- 
dle song« (Pesem  ob zibelki). 
D orothea Wieck predstavlja  nuno.

Rouben Mamoulian bo režiral 
prihodnji film »Vstajenje« z Ano 
Sten. Moško glavno vlogo bo  igral 
F rederic  March.

Bavaria Film, deln iška  družba v 
Monakovem, si je pridobila pra­
vico za film anje rom ana >Med 
nebom in zemljo« Otona Ltidwiga. 
P rip rav e  so že v teku.

Jtamon Novarro in Myrna Loy v lilinu >Sejk<

ki grad i mogočne vodne naprave ob 
Nilu.

Diaija ljubi svojega G eralda, spo­
štu je ga in mu zaupa. Tajinslvena 
ju trova dežela pa zre nanjo z očmi 
lepega Jam ila , njegove očarujoče 
pesm i se p rik radejo  v njeno 9rce,

v vsem svojem bistvu, da ne m oreta 
živeti d rug  brez drugega. Po lestvi 
pobegneta in  čoln ju popelje po Nilu 
navzdol. Vsa srečna in blažena po­
sluša D iana spet ono opojno ljubav- 
no pesem  svojega Jam ila. In  se ni­
k d ar več ne v rne  domov. *

njegove ozke, nežno božajoče roke 
zbude v nji nepoznane sle, njegova 
hlapčevska ljubeznivost jo om am ­
l ja . . .  Toda vse te  nevarne  občutke 
s silo v sebi zatre in Jam ila  odslovi.

Mladi stasiti Egipčan pa  podkupi 
gonjače kam el in  jo ugrabi. Vzame 
jo seboj v svojo domovino. Vzrado- 
ščeno pozdravi s ta ri šejk  svojega 
vrnivšega se sina in njegovo neve­
sto. Mlada dvojica je  že p red  sveče­
nikom , toda ko bi m orala D iana p r i­
seči večno zvestobo, se skesa. In 
Jam il ji v rne  svobodo.

Diana je  spet v K airu. Dan njene 
poroke z Geraldom  je  napočil. Pa 
veudar ni srečna. N eprenehom a m ora 
m isliti na njega, ki je  na njegovo 
glavo razpisana velika nagrada, k er 
jo je  ugrabil. In glej, nenadom a je 
on — Jam il — pred njo. Oba čutita

R e ž i j a :  Sam Wood za Metro- 
G oldwyn Mayer.

O s e b e :  Jam il — Kanton No- 
vmito; D iana — Myrna Loy; Ge- 
rald — K eginald P en n y; Po- 
werfl — )xm ise G losser — HaJo; 
Cecil — C. Aubrey Sm ith: A h­
m ed — lidw ard Arnold; Mre. 
Hume — Blanche F riderici; Mar­
ia — M arcelle Corday.

Mlad lep Egipčan, Jam il po im enu, 
ei je  iz dolgočasja izbral nenavaden 
poklic. Bogatim evropskim  dam am  je  
razkazoval egipčanske kraso te  in po­
gosto si j e  pridobil poleg njihovega 
denarja  še njihova s rc a ...

Toda nekega dne sreča ženo, prvo, 
ki mu ne podleže. Zavoljo nje ukloni 
svojo ponosno glavo, sledi ji kakor 
hlapec za petam i. Ta dam a je  Diana, 
m lada in lepa Angležinja, ki je p ri­
šla v Egipl, da se poroči s svojim 
zaročencem inžonierjem  G eraldom ,
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Za punčke in mlade gospodične H U M O M
Moda za našo deeo od 8 do 18 let 

je  prav pestra . Nekoliko, skrom no se­
s e d a , se  naslan ja  na modo odraslih . 
Najbolj p riljub ljene  so p rav  živo koc- 
kaste  in p ikčaste tkan ine i/. motike

volne. S ijajna novost so p r a l n e  vol­
n e n e  tkanine, k a jti p r i p ran ju  n iti 
n e  vskočijo, n iti ne oblede pestre  
barve. Te tkanine priporočam o zlasti 
za najm lajše in  8 do 10 letne punčke, 
k i jim  vsaj ni treba  bog si ga vedi 
'kako paziti, da  ob lek  ne umažejo.

D esna oblekca je  iz kockastega 
p ra lnega  volnenega tk iva. Osnovna 
barva  je  bež, kocke so pa rdeče,

m x lre  in živo zelene. Izrez okoli 
v ra tu  je okrogel in okrašen s p re­
prostim  belim  ovratnikom . P as je  iz 
istega b laga kakor ovratnik. Oboje je

pa obšito z na rezljani m obrobkom . 
Leva obleka je  iz m odrega popeliua. 
V krilce sta vdelani na levi in  desni 
d v e  globoki navzdol razširjajoči se 
gubi. Životek je našit na krilo , je  
brez rokavov in  globoko izrezan. Naj­
p rim ernejša  je  k tej oblekci bela 
b luza iz steklenega batista ali iz 
voala z m odrim i pičicami, ov ra tn ik  
pa naj podčrta m ladostni kroj, za­
tegadelj ga urežem o po deško. Gum­
b i in  sponka p ri pasu  so svetlo 
modri.

Ta kom plet je nam enjen  šestnajst­
letn i gospodični. Pikčasta tkan ina  je  
svetlo siva, gum bi so živo modri. P o ­
sebno  čedni so rokavi, ki so vdelani 
po načinu raglana, vendar je  videti 
na ram ah ozke vstavke, ki nekoliko 
razširijo  ram enski del. Jopica je tr i­
če trtinska in  se v spodnjem  delu 
udobno razširi. Nizek stoječ ovratn ik  
se spenja s k ra tko  spojko, ki ni p ri­
šita. V eliki žepi, ki se zapenjajo z 
gum bi, dajejo jopici športn i videz. 
Istega kroja so tudi žepi na krilu , 
samo da so nekoliko m anjši in brez 
gumbov. Krilo je  zadaj položeno v 
globoko gubo. Pod jopico oblečem o 
m odro bluzo, ki je  v barv i enaka 
gumbom (ali pa narobe, gum bi so 
enaki barv i bluze). K rojena je ra- 
glansko, pod izrezom in v pasu so 
spojke po načinu v ratne spojke jo­
pice. *

Katastrofa pred 30 teti
(Nadaljevanje z n aslovn e strani.)

n ija  1005 so se na posredovanje teda­
njega am eriškega p redsednika Teo­
dorja  Roosevelta začela pogajanja za 
p rem irje , 5. sep tem bra  so pa pod­
p isali m irovno pogodbo. K oreja in 
M andžurija sta prišli pod japonski 
vpliv, in tudi južni del otoka Satui- 
lina so si vzeli Japonci. P o rt-A rtu r in 
m andžurska železnica daleč preko 
M ukdena sta p rišla  pod upravo zma­
govalcev.

Nesrečni izid rusko-japonske vojne 
je močno om ajal ruske postojanke na 
D aljnem  Vzhodu, po d rugi s tran i je 
pa Japonska po tej zmagi zrasla v 
vplivno velesilo.

Meščanska kuhinja
(Nadaljevanje a 7. strani.)

Zviti svinjski zrezki. Tenko odreza­
ne svinjske zrezke je treba  dobro 
stolči, osoliti in nam azati s takim  
nadevom : sesekljam o (na stroj) kos 
sirove svin jetine, dodam o fino sesek­
ljanega peteršilja , nasekljane čebule, 
eno jajce ter zmes p rim erno  osolimo 
in  začinim o z zdrobljenim  tim ijanom  
in vm ešam o še nekoliko drobtin . Ko 
so vsi zrezki nam azani s tem nade­
vom, jih po vrsti zvijemo in poveže­
mo z nitjo.

V kozici stopim o sirovo maslo, vanj 
pa položimo zvite zrezke, ki jih na 
obeh straneh  popečemo, dokler ne­
koliko ne zarjave. Koj nato pa na­
lijem o nanje  močno juho in jih duši­
mo tako dolgo, da postanejo mehki. 
T akra t jih vzamemo iz kozice in po­
snam em o iz nje maščobo. Omaki pri- 
denem o nekoliko moke, nekaj sesek­
ljanih kaper in lim onjega soka, po­
tem  pa zrezke še enk ra t prekuham o 
v njej in jo po potrebi pred se rv ira ­
njem  zalijem o še z juho. *

Logično
»Zadnjič sem  vam  razlagal, da so 

se ju trov i v ladarji im enovali kalifi. 
Kako se je  pa im enovala država, ki 
so jo ustanovili?«

»Kalifornija!«
Iz šole

V inko bi m oral nekaj na tablo na­
pisati. Učitelj ostrm i od groze, ko 
pogleda Vinkovo desnico.

»Če m i pokažeš v vsem  razredu  le 
eno roko, ki b i bila  še bolj um azana 
kakor ta,« reče strogo učitelj, »dobiš 
dinar!«

Učitelj je  stavo izgubil — ker je 
V inko pokazal svojo levico...

*

»Zapom nite si,« reče učitelj, »krt 
požre vsak dan natanko toliko koli­
kor tehta!«

»Gospod učitelj,« vzdigne tedaj 
roko Sirčetov Jože, »kako pa k rt ve, 
koliko tehta?«

*
V razredu  se uče slovnice.
»Če rečem«, razlaga učitelj, »vol in 

k rava  je  na paši — kaj je  v tem 
stavku napačno?«

Tišina.
Potem  vstane Mozoljnikova Nežika 

in m eni sram ežljivo: »Damo je treba 
najp rej im enovati, gospod učitelj!«

*
Razred se je dal fo tografirati. Vsak 

učenec dobi po eno sliko.
»Le dobro jo  spravite«, reče p rijaz­

no učiteljica. »Ko boste veliki in bo­
ste  kdaj to sliko pogledali, se boste 
razveselili in rek li: tale je  Kovačev 
F rancelj, ta je zdaj že ravnatelj, tisti- 
le je pa Muhovčev P eter, ta im a veli­
ko trgovino —«

»In ta le  tukaj«, se tedaj vneto ogla­
si P iskrn ikov  Tomaž, »je naša učite­
ljica — že dolgo je, k a r je u m rla ...«

Dobro srce
Nevesta: »Ljubi! P riznati ti mo­

ram , da je moj oče p ri zadnji speku­
laciji izgubil vse svoje prem oženje.«

Ženin: »Nikar se zarad i tega ne 
žalosti, srček! Bom že našel spel 
imovito dekle!«

Sodobna grožnja
»Kaj? S svojo plačo kot knjigo­

vodja ste nezadovoljni? Samo tole 
vam rečem : Če mi še kdaj kakšno 
z inete zastran  priboljška, vas vza­
mem za d ružabn ika  — razum eli?«

Ljubezen?
Stalno om izje obuja spomine.
»Dvajset let sem že poročen«, p r i­

poveduje nekdo, »in razen enega 
edinega dne v mesecu som vsak 
večer p ri svoji ženi doma.«

»To je ljubezen«, m eni drugi.
»Ne, to je  revma«, odvrne prvi.

Vabimo Vas H nakupu v 
naicenejšl ob la liln ic i

S L  P r e s f c e g
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Otroške
»Kaj pa počneš, Hilda?«
»Pism o pišem  Pavletu.«
»Saj vendar še ne znaš pisati!«
»Kaj potem, m am ica? Saj Pavle 

tudi še ne zna brati!«
*

Očetove potrpežljivosti je bilo ko­
nec: L izika je dobila zasluženo por­
cijo. Vsa objokana zaihti globoko 
užaljena: »Zakaj me ni š to rk lja  p ri­
nesla takšni ženi, ki nima moža!«

po najnovejši dunajsk i m etod i 
izvršuje dam ski frizersk i sa lonTgctjiie ondnIfigciyc 

S i a n e  ffc « h <* v, £ j  ubljtnn a
(&veševnc>va ulica 9 (vis-a-vis Kreditnega zavoda)
Za vsak o  laso garantiran uspeti in jo vsak a  najm anjša  
p o šk o d b a  las k a k o r  k o že  pop olnom a izk ljučena

P o se lite  nas in prepričali se  boste!

ZA VSAKO D A M O
k valitetn a  p o lep S avajoča  sred stv a

P O R E N A L  K R E M A
su h a  za podnovl in m a s tn a  za pono 
čl, s ta ln o  po lepB avata  in p o m la ja ta
P O R E N A L  M I L O
b la g o  diSeče m ilo  za n ego  o b ra  
za in rok  ........................................
P O R E N A L  P U D E R
fin , p opo lnom a nefikodljlv , d is k r e t­
n o  p a rfu m lra n , 12 b a rv  . . .
P  O  R E M I L K
b lo lo tk o  m leko  zn člfičciije o b ra z a  
In o d s tra n je v a n je  velik ih  zno jn lc
K A M P H O R M I L K
k a fro v  e l ik s ir ,  k i ta k o )  o d s tra n i 
m ozo lčko  In o g r c e .......................
P A S T A  M A J A L I S
dovrSe.no um ije  In n eg u je  o b č u tlji­
vo kočo , k i no p re n e se  m ila  .
M I L C H K R E M A
o d s tra n i h i t r o  In s ta ln o  so ln čn s  
pego in  m a d eče  a o b ra r a  . , .
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J E  F A I S 8  L A N C
k re m a  Iz lim o n o v eg a  so k a , ki n e ­
g u je  In p o le p ia  roko  . . . .
L A N O L  I N  K R E M E
za  m asažo  In p o m la je v an je  te le s a , 
ko r n a re d i kožo  e la s tič n o  . .
O R O  B A R V A  ZA LASE
v vseh  n ijan sn h , dovrB cno In t r a j  
no  b a rv a  la se
V O D A  I Z  K O P R I V
s t a r o  In p re izk u šen o  d o m ače  s r e d ­
s tv o  p ro ti  Izp ad an ju  la s  ln irh ljn ja
F L O  R I A R O U G E
nnJflneJBu fra n c o sk o  rd eč ilo  ca 
o b ra z  v 12 k ra sn ih  n ljan sa li .
R O U G E  ZA U S T N I C E
R onbon  R o se  v 4 b a rv a h  . » 
R ouge De la  Vie v 4 b a rv a h  .
E A U D E  L A H O R E
E lik s ir  za  m a sa čo  ln  k ro p ljen i«  
žensk ih  p rs i . . < » i * • »
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G lavno sk lad išče:

N O B I L I O R  p a r f u m e r i j a ,  Z A G R E B ,
U le« 3 «  — J a la l i l e v  trg  13

izdaja za kouzojoil »Družinskeua tednika« K. Bratuša, novinar; urejuje in odgovarja Marijan Beloievifi; tiska tiskarna Merkur d, d. t Ljubljanit
za tiskarno odgovarja 0, Mih&lek, vsi l  L*iiMiaai.


